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HOFINTENDENTEN D:R JOHN BOTTIGER T~SITT ARBETSRUM. 
FOTO FÖR IDUN AF A. BLOMBERG.

JOHN BÖTTIGER.
OHN BÖTTIGER, äldste son af med. 
doktor Gustaf Bottiger och hans maka 
Julia Ekströmer, föddes i Stockholm 
1853 och tillhör en från Sachsen 

under första åren af 1700-talet hit inflyttad 
släkt, som i flere generationer haft vetenskap
liga intressen, och bland hvars äldre med
lemmar är att räkna hans namne, uppfinnaren 
af det sachsiska porslinet Johann Friedrich 
Bottiger.

Efter år 1873 aflagd studentexamen idkade 
B. hufvudsakligast filologiska och filosofiska

studier i Uppsala, Göt
tingen och Lund, i 
hvilken sistnämnda 
stad han 1880 promo
verades till filosofie 
doktor. Under fler- 
faldiga resor till Eu
ropas konstcentra ut
bildades hans håg för 
konststudier allt mer 
och mer. Mellan åren 
1880 och 1885 var 
d:r Bottiger anställd 
som e. o. amanuens 
och sekreterare vid

Nationalmuseum, 
hvarest han särskildt 
arbetade å skulptur- 
afdelningen. Under 
dessa år utgaf han sina 
båda arbeten Bengt 
Erland Fogelberg (gra- 
dualafhandling) och 
Bronsarbeten af Adrian 
de Fries i Sverige 
(1884), efter hvilket 
senare fontänen å 
Fredriksborgs slotts
gård blef uppsatt •— 
för den unge forska
ren en stor utmär
kelse.

Ar 1885 utnämnd 
till intendent för h. 
m. konungens konst
samlingar, har d:r 
Bottiger på detta om
råde sedermera oför
trutet arbetat. Hans 
verksamhet har här 
haft till mål att ord
na, förteckna och be
arbeta de staten till
höriga, å de kungli
ga slotten befintliga

konstsamlingarna. Genom dessa arbeten förde 
han ytterligare in på arkivforskningens område 
som närmast ledde till upprättande af det a 
honom ordnade slottsarkivet — för honor 
personligen därjämte till ett flitigt fortsat 
konsthistoriskt författarskap. Hans om sam 
vetsgranna och omfattande forskningar vitf 
nande studier öfver Hedvig Eleonoras Drottning 
holm, anteckningar till slottets äldre byggnadshi 
stona, Svenska statens samling af väfda tapeter 
Konstsamlingarna å de svenska kungliga slottet 
och monografien öfver Hofschatullmakaren oci 
ebenisten Georg Haupt m. m. beteckna här gån 
gen af hans arbeten. Som författare på de

konstindustriella området intager han onek
ligen den främsta platsen inom vårt land, 
och hans arbeten komma tvifvelsutan att all
tid tjäna som källskrifter.

I sina sträfvanden med varmt intresse un
derstödd af sin konungslige herre, användes 
d:r Bottiger af denne på mångahanda sätt: 
vid inköp af konstföremål, vid restaurerings- 
och försköningsarbeten inom de kungliga slot
ten o. s. v. Hans af konungen med lifligaste 
personliga deltagande omfattade arbete med 
ordnande och ökande af statens samling af 
väfda tapeter, i sammanhang med hvilket 
hans ofvannämnda stora verk öfver tapetsam
lingens historia utkom, torde utgöra en af de 
punkter, å hvilka B:s verksamhet varit mest 
märkbar, och med hvilken det nyvaknade in
tresset för tapetväfveriets ädla konst står i 
nära samband.

D:r Bottigers stora erfarenhet inom sitt 
fack gaf anledning till hans användande vid 
uppgörande af förslag till ordnandet af det 
nya svensk-norska ministerhotellet i Paris, 
hvars utseende Iduns läsare känna af ett 
föregående nummer. Samma erfarenhet har 
nu senast resulterat i den af honom i Nor
diska museet ordnade utställningen af väfda 
tapeter — en i sitt slag enastående utställ- 
ning, som väl af ingen annan svensk kunnat 
åstadkommas, och som på ett värdigt sätt 
invigt den ståtliga byggnaden.

Under ett decennium har d:r Bottiger äfven 
ägnat tid och intresse åt Nordiska museets 
sträfvanden, efter hvars stiftares bortgång han 
kallades till styrelseledamot i samma muse
ums nämnd.

Världsliga utmärkelser hafva — såsom 
statskalendern visar — ingalunda saknats.

D:r Bottiger är sedan 1878 gift med Hilde
gard Broddelius.

TORDYFVELN.

TORDYFVELN for helt brummande fram : 

’Jag tycker här är för mycket damm!

Det är ju en faslig torka i vår!
Nu kunde det gärna regna en tår!»

Där skockades skyar på himmelens rund; 
det blef så mörkt, så svart på en stund.

Plask, plask nu strömmar ett hällande regn. 
Tordyfveln kröp under kardborrens hägn.

Han satt och såg från sin kardborrskog.
»Nå, nå,» han sade, »nu ha vi fått nog!»
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Men regnet slog’en i ryggen. >Hva’ falls? 
Det där,» han skrek, »jag mente ej alls!»

Han satt förgrymmad uti sin vrå.
»Se så, nu skvalpa de riktigt på!

Jag borde förstått det! Det är dem så likt! 
Där hålles ju aldrig nå’n måtta med slikt!»

Anna M. Roos.

NÅGRA ORD OM KVINNANS POLI
TISKA RÖSTRÄTT.

NÅGON HAR SAGT — jag minnes nu icke 
hvem — att »tidens hjul» rullar fortare nu 

än förr. — Jag är böjd för .att tro på sanningen 
i dessa ord, när jag tänker på, hur svårt det är 
för mången att följa med i farten. — Särskildt 
gäller det oss kvinnor, och kanske ha vi just 
i vårt skaplynne en viss benägenhet för att bli 
sittande kvar vid vägkanten. Men om det ej skall 
blifvä till hela människosläktets skada, måste 
vi ruska jaf oss den sömnaktiga likgiltighet, som 
ibland kan gripa oss, och deltaga i marschen 
framåt, icke endast så, att vi släpa oss fram 
som de sista leden i tåget — nej — kvinnan 
må synas också i têten för att tillsammans med 
mannen söka landvinna nya, okända områden 
till mänsklighetens bästa. Men det böra vi göra 
klart både för oss själfva och våra vandrings- 
kamrater, att vi sträfva efter att följa med i 
tåget, icke därför att vi vilja göra mannen plat
sen i ledet stridig, utan därför att vi anse det 
vara vår skyldighet och vår rätt att på vår 
lott få halfparten såväl af dagens tunga och 
hetta, som af dess fröjd och njutning.

Stort sedt, har det nog alltid varit så — 
åtminstone så vidt jag kan förstå det af den 
allmänna utvecklingens historia — att kvinnan 
uppburit sin halfdel af lifvets arbete och njut
ning, fastän denna del i olika tider varit myc
ket olik både till form och innehåll. Det har 
t. ex. funnits en tid, för längesedan, då man
nens arbetsområde endast var jakten och kriget, 
och .allt annat kom på kvinnans del, både plöjan
det af jorden och styrelsen öfver det dåvarande 
samfundet. — En annan tid kom, då mannen 
började syssla också med fredliga värf, men 
då i kvinnans hand låg allt arbete inom hem
mets område, förfärdigandet af kläderna, upp
fostran af barnen m. m. Denna sista tid varade 
så länge, att man glömde bort, att det någonsin 
varit annorlunda och talade om mannens och 
kvinnans häfdvunna arbetsfält. Men i vår tid 
har kvinnans husliga verksamhetsområde blif- 
vit allt mindre och mindre, i samma mån som 
industrien och den s. k. moderna civilisationen 
gått framåt. Därför har nu en ny arbetsför
delning blifvit af nöden. Under tidernas lopp 
har också styrelsesättet öfver samhälle och stat 
undergått stora förändringar. Så länge det var 
så stäldt, att makten låg i några enskildas hän
der, o ch man hyste den blinda tron, att dessa 
få utöfvade den till a Ilas bästa, så länge kunde vi 
kvinnor gärna slå oss till ro med »att land och 
stat med Guds hjälp styrdes oss förutan». — 
Men då enväldet under mångfaldiga skiftningar 
börjat öfvergå till massvälde eller själfvälde, då 
den åsikten mer och mer gör sig gällande, att 
hvar och en skall ha rätt att bevaka och be
fordra sina intressen i staten efter den princi
pen, att om hvar och en mår väl, må a 1 la 
väl, då kan tiden vara inne att äfven kvinnorna 
hålla sig framme med begäran : Gif också oss en 
röst, på det att också vi må kunna befrämja 
vårt eget och allas väl.

Jag har framställt denna kanske allt för långa 
inledning för aft redan från början vinna gehör

äfven hos de fridsamma kvinnor, hvilkas högsta 
fruktan det är att inkräkta på mannens om
råde eller att gå utanför gränserna för sitt eget. 
Det är ingen, som önskar något sådant af eder. 
Det önskliga är endast, att vi alla så fördoms
fritt som möjligt tänka efter, om gränserna 
verkligen stå orubbliga, där vi förr trott dem 
stå, om de ej fastmera måste förändras med 
tidens föränderlighet. Vi kvinnor kunna ju ej 
förhindra, så gärna vi än ibland skulle vilja 
det, att mångt och mycket af det arbete och 
det inflytande, vi förut ägt, glider oss ur hän
derna, men hvad vi kunna förhindra det är, 
att därför bli sittande kvar med tomma hän
der. Det ligger i vår makt att söka och finna 
nya arbetsformer, och nya områden för utöfvan- 
det af vår inneboende kraft och våra anlag.

Från mer än ett håll har jag hört uttalas 
den åsikten, att det skulle skada kvinnan, om 
hon arbetade i politikens tjänst. Det skulle 
göra henne hård, kall och beräknande. Samma 
farhåga för arbetets skadliga inflytande på kvin
nans egenskaper har ju också hysts inom andra 
områden (t. ex. att de medicinska studierna 
skulle verka förråande på henne). Jag tror dock, 
erfarenheten har visat, att ju mer vi få ut
veckla våra anlag i frihet, ju mer är det v i, 
som sätta vår prägel på arbetet, och icke 
arbetet på oss. Och ingen förmenar väl att 
det skulle skada, om öfver politiken komme ett 
litet stänk af det mjuka och varma, som spe- 
cielt hör kvinnan till.

Man invänder vidare, att kvinnan ännu icfcc- 
är mogen för politisk rösträtt. Det kan väl vara 
sant, men det synes, som om hon själf trodde, 
att mogenheten en vacker dag skulle falla öfver 
henne från skyn som en gudagåfva. Det är, 
som om hon icke förstode, att hon måste arbeta 
sig till den, och arbeta både kraftigt och raskt. 
Ty det måste ju erkännas, fastän jag blyges 
däröfver: vi kvinnor ha i dessa stycken blifvit 
efter. Ropet på rösträtt för alla medborgäre 
har nu länge ljudit genom hela vårt land. Den 
stora massan af den manliga befolkningen har 
lystrat till; den strider nu tappert i detta tidens 
tecken. Men kvinnorna, den största delen af 
dem åtminstone, stå ännu likgiltiga och overk
samma. Höra de då ëj, att ropet gäller äfven 
dem? Ha kvinnorna glömt, att också de äro 
medborgare ?

Det är först i dessa sista dagar, som arbetet 
för kvinnans politiska rösträtt har börjat i större 
skala från kvinnornas läger. Men att döma af 
den goda begynnelsen ser det ut att bli ett 
framgångsrikt verk. De tvänne stora offentliga 
möten, som under sista månaden varit utlysta 
i Folkets hus här i Stockholm, ha rönt stark 
tillslutning, och från alla kanter strömma kvin
nor till, ifriga att få vara med i verket. Nu 
gäller det för de kvinnor, som genom bildandet 
af »Föreningen för kvinnans politiska rösträtt», 
hvarom ett referat å annat ställe i tidningen 
närmare redogör, satt sig i spetsen för rörelsen, 
att ordna arbetet, utse goda och tjänliga red
skap och framför allt att klart sätta upp för 
sig det mål, de vilja vinna.

Jag vet, att man från flere håll framställt 
såsom fordran: rösträtt för kvinnan på samma 
villkor som för mannen. Men om härmed åsyf
tas rösträtt för kvinnan på samma villkor som 
för mannen nuförtiden, d. v. s. beroende på 
penningeinkomstens storlek, tyckes det mig, 
att denna begäran innebär en ännu.större orätt
visa mot kvinnosläktet i sin helhet, än den, 
som tillförene ägt rum. Ty pemaingeinkomsten 
spelar en helt annan roll inom den kvinnliga 
världen än inom den manliga. Tänk bara på 
alla de gifta kvinnorna?! Huru förtjänstfullt 
än deras arbete må vara, icke kan det finna 
nåd inför taxeringsnämndens ögon! —

Men, invänder man, om rösträtt först för- 
värfvas åt det lilla fåtal af kvinnor, som kunna

uppvisa värdet af sitt arbete och sina förtjän
ster i pengar* så. skola dessa sedan hjälpa sina 
systrar till samma rätt. Möjligen är det klokhe
tens röst, som kan tala så, men icke. är det 
rättfärdighetens. Jag tror förresten icke heller, 
att det är,klokhetens, ty de få kunna hjälpa 
de många på mycket bättre sätt än genom 
att först själfva tillskansa sig rätten. Och måste 
icke för hvarje rättänkande kvinna det strids
sättet vara motbjudande att nå till full rättvisa 
genom en följd af orättvisa handlingar.

Vi gå ju alla i kamp mot orättvisa och för
tryck, måste då icke vår gemensamma lösen 
vara: rättvisa och likställighet. Rösträtt - för 
alla kvinnor! Rika och fattiga, gifta och ogifta, 
alla kunna vi hafva ett intresse i staten att 
bevaka. Och det är min fasta tro, att denna väg 
icke endast är den hederligaste utan äfven den 
kortaste. Ty frågan om allmän rösträtt för män 
kommer helt säkert att lösas i en nära framtid, 
och har en gång principen : lika rätt i staten för 
alla medborgare brutit sig igenom, skall det icke 
bli svårt för kvinnorna att få åtnjuta samma 
rätt, ifall de visa sig vara vakna och dugliga1 
medborgare. Men detta sista är ett nödvändigt 
villkor, och för att kunna uppfylla detta fordras 
nu af ;o:ss ett raskt och kraftigt arbete. Må 
då särskildt de kvinnor, som anse sig redan nu 
vära »mogna» för erhållandet af rösträtt, an
vända sina krafter att undanrödja okunnighet 
och likgiltighet hos sina medsystrar, och gärna 
uppoffra en liten egen fördel för hela kvinno- 
släktets välfärd.

Som sagdt, vi kvinnor hafva icke följt med 
i den snabba utvecklingen af tidens bränpande 
fråga. Vi ha blifvit ett stycke efter på vägen. 
Det gäller nu för oss att finna en genväg för 
att åter nå fatt våra manliga kamrater. Må vi 
då icke frestas att slå in på slingerstigen, om 
än denna kan synas behagligare för somliga att 
vandra. Må vi i samlad trupp styra rakt på 
målet, det mål, som bör stå klart för alla dessa 
tidens barn, både män och kvinnor : Rösträtt 
f Ö r al 1 a !

Anna Claea Romanus.

EN LITEN BARNJUNGFRUIDYLL.

HELT NÄRA Quirinalen ligger en liten 
park, som om förmiddagarne-är ett till

håll för barnjungfrur och småbarn. I dess 
midt reser sig Carlo Albertos staty och här 
och där står en soffa, under en lummig aka- 
sia eller järnek. Jag hade en förmiddag i 
våras kommit att passera denna plats och, 
som det rådde en kväfvande hetta, slagit mig 
ned på en soffa, för att njuta en stunds svalka, 
innan färden nedför den långa, soliga via 
Nazionale anträddes. Bredvid mig satt en 
ung flicka och vid sidan af henne en ung 
man. I sanden framför lekte tvänne tre- och 
fyraåringar. Ritande framför mig i marken 
med parasollspetsen, tycktes jag alldeles upp-

JEll jämförelse. Enstockholmsläkare skrif- 
ver: »Sedan mer än ett år tillbaka använder jag i 
min praktik och till dagligt bruk i hemmet »Antisep
tisk AZYMOL» och har funnit att detta preparat så
som gurg'elvatten och till tvättning och omslag på 
sår o. a. tillfälliga yttre skador är af stort värde 
samt att ingen af de i handeln förekommande af 
mig försökta aseptinsorter ens tillnärmelsevis kun
na komma i jämförelse med Antiseptisk Azymol.»

Till hudens förskönande och vård 
är utan gensäg-else F. Pauli’s prisbelönta 
BALSAM-TVÅL den bästa och angenämaste.

Den innehåller de för huden mest välgörande 
balsamer. F. Pauli’s Balsamtvål säljes i parfym- 
och speceriaffärer m. m.
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tagen af detta, ocli hade under tiden godt 
tillfälle att iakttaga de bredvid mig sittande. 
Den unga, flickan var klädd som ett slags 
finare bonne; bar hatt och var utan förkläde. 
Händerna, som sysslade med ett enkelt bro
deri, tydde dock på att hon äfven var van 
vid annat arbete än nålens. De mörka ögonen 
voro stadigt fastade på arbetet, men den 
vackra munnens leende skvallrade om hvad 
ögonen sökte förtiga: att hon alls icke fann 
sig illa i sitt sällskap.

Den unge mannen- hade ett ansikte med 
kraftiga, energiska drag och ett öppet, vaket 
uttryck.

Jag hörde honom nu säga på den smekan
de veneziänska- dialekten, som på ett egen
domligt sätt kontrasterade mot hans yttre: 
»Och ni trifs alltjämt i Italien?»

»O, ja. Mycket. Rom är en sådan be-, 
haglig stad att vistas i.»

»Men Venedig, Venedig har ni inte sett 
ännu ? »

»Non, monsieur.»
»Ah, det, det är någonting, skall ni tro! 

Min stad är den vackraste i världen! Före
ställ er en gondolfärd på Canale grande i 
månsken. Är ni vän af månsken?»

»Ja, jag tycker mycket, särdeles mycket 
om månsken, och en gondolfärd i månsken 
är säkert mycket angenämt.»

»Jag är säker på, att ni skulle tycka om 
det. Det är så tyst omkring en. Man bör 
bara inte vara för många i båten. Men —: 
Venedig är ingenting för framtiden. I Venedig 
är lifvet dödt. Vill man söka sig en framtid, 
får man icke bli kvar i Venedig. Skaffar 
man sig en framtid, kan man uppnå mycket, 
inte sant?»

»Däri har ni alldeles rätt, monsieur.»
»Har man sträfvat sig fram till något, kan 

man kanske också våga bjuda n . . . Hur var 
det ? »

»Jag ville bara hjälpa Dora att, fylla hennes 
hink med sand.» Hon återtog sitt arbete, 
böjde sig blott litet djupare öfver det, och 
jag såg, att han med välbehag iakttog hennes 
kinders lifliga rodnad.

»Hur är det möjligt att ni, som är fran
syska, talar en så utmärkt italienska?» .fråga
de han, bytande om samtalsämne.

»Åh, det är ju redan fiere år jag varit i 
Italien, och så — jag är ju sydfransyska. 
Alltid hör man något italienskt ord också 
hos oss.»

»Det är i alla fall förvåhansvärdt, made
moiselle. Ni läser kanske mycket. »-

»Nej, det är särdeles sällan jag läser något.»
»Ni har väl dock läst en del romaner?»
»Nej, jag har aldrig läst någon roman. De 

säga, att man bara får så många underliga 
idéer däraf. Och jag har det så bra, som 
jag har det.» Med en energisk åtbörd strök 
hon lockarna ur pannan, och lät därpå nålen 
gå med dubbel fart.

»Så är det icke med alla romaner! »I pro- 
messi sposi» af Manzoni till exempel, är en 
förträfflig och nyttig lektyr. Mademoiselle!» 
Han höll upp, men fortsatte så. »Vill ni höra 
en liten historia? Den kanske kan ta bort er 
rädsla för »romaner», och komma er att läsa 
en del sådana.»

»Berätta, monsieur!» Hon trädde en ny 
ända på nålen och fäste tråden med mycken 
omsorg. »Gif snällt spaden åt Dora, Enrike!» 
vände hon sig till fyraåringen, som tagit spa
den från »lillsyster». »Pardon, monsieur, men 
nu är jag färdig att höra på.»

»Nåväl! För många år sedan, långt innan 
järnvägen uppfunnits, och då man ännu en
dast färdades med hästar och vagn, var det 
en gång en nordfransman, som reste till Italien.

ELISE MAIJR.

När han kommit öfver den italienska grän
sen — han var ännu i bergstrakten — lät 
han hålla i en dalsänka, emedan det fanns ett 
värdshus där. Värdshusvärden kom själf och 
öppnade vagnsdörren för den resande och bad 
honom stiga in. Denne, som tänkt sig att 
vid sitt första inträde i »skönhetens land» 
genast möta de härligarte naturscenerier, hade 
kommit i dåligt lynne vid åsynen af den 
ofruktbara dalen, på alla sidor omgifven af 
kala berg. Han blef nu icke muntrare, när 
han fick se att värdén haltade. Och när han 
koin in i värdshussalen, stod där en enögd 
värdinna !

Främlingen återvände ögonblickligen till sitt 
eget land och där sade han till sina vänner: 
»Resen aldrig till Italien! Det är det fulaste 
land i världen. Och alla män äro halta! alla 
kvinnor enögda.» Det är på samma sätt méd 
romanerna, mademoiselle. Man får icke döma 
det hela efter ett enda exempel. Hade icke 
den där resanden varit så snabb i sitt om
döme, hade han kanske funnit ett natursce
neri att böja knä inför; hade, funnit att det, 
äfven här, gifvas välväxta män och skönögda 
kvinnor. — Kommer ni hit i morgon igen, ma
demoiselle?»

»Jag vet inte, kanske. — Ja, det beror för
stås på madame ...»

»I så fall kommer jag också hit, och tar 
då med mig »I promessi sposi».

»O ja, ja!» Hon hade släppt broderiet och 
ögonen strålade.

Pang, pang, pang ! Tolfskottet ! Så sent ! 
Madame väntar oss ! Hon vek skyndsamt ihop 
arbetet och hjälpte barnen att tömma sand- 
hinkarne och beredde sig att gå.

»Ni kommer ju i morgon, mademoiselle?»
Hon räckte honom litet dröjande sin lediga 

hand. Enrico hade bemäktigat sig den andra, 
Dora höll henne i kjolen. »Om madame tillåter, 
kommer jag nog. Au revoir, monsieur.»

»Farväl då till i morgon, mademoiselle.»
»A demain, monsieur.»
»Sighorina, a rivedércil»

Astrid Ahnfelt.
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ELISE MAIJR.

GRUNDLÄGGARINNAN af »Maijrska pen
sionen» i Malmö, fru Elise Maijr firar 

därstädes den 16 i denna månad sin 80:de 
födelsedag. Hon föddes nämligen den 16 juni 
1822 i Nürnberg, där fadern var köpman.

Då hon, efter ätt hafva innehaft lärarinne- 
platser, bland annat hos dåvarande hannove- 
ranske ministern i München, von Knesebek, 
vid ett par och trettio års ålder förlorade sina 
föräldrar och barndomshemmet upplöstes, mot
tog hon plats som lärarinna i en privatskola 
i Lund. Här vann hon, äfven inom akade- 
demiska kretsar, aktning och erkännande. 
Efter några års verksamhet därstädes hade 
fru Maijr hunnit att så införlifva sig med 
svenska förhållanden, att hon 1857 i grann
staden Malmö beslöt sig för att grundlägga 
ett själfständigt läroverk för flickor, den Maijr
ska pensionen, som slog ned sina bopålar i 
det nuvarande frimurarehuset.

Betecknande för hennes anseende och egen
skaper torde vara, att detta läroverk redan 
från första början vardt stadens förnämsta. 
Till den höga ståndpunkt, som de nuvarande 
kvinnliga läroverken obestridligt intaga, funnos 
för femtio år tillbaka ganska små ansatser. 
I flere hänseenden torde fru Maijr emellertid 
på detta område kunna räknas som ban- 
brytare. Sålunda införde hon bland andra 
nyheter: gymnastik, som hittills icke, åtmin
stone i södra Sveriges flickskolor vunnit in
steg; vidare främmande språk såsom obliga
toriskt samtalsspråk inom skolan samt slut
ligen diskussionstimme, en gång i veckan, 
lördagar, under hvilka olikartade ämnen ven
tilerades. Dessa timmar, som blott voro af- 
sedda för högsta klassen, fingo en särskildt 
intim prägel därigenom, att man till dem all
tid samlades i fru Maijrs privata våning. 
Teologie doktor Kahl från Lund var vid dessa 
tillfällen ganska ofta närvarande, men då 
fördes diskussionen vanligen mellan honom och 
fru Maijr, enär vi dels voro ytterst intressera
de af att höra på, dels af försynthet ej våga
de oss fram med våra små funderingar. Dok
tor Kahls besök i skolan var för oss verkliga 
högtidsstunder, och vår vördnad för honom 
var både stor och uppriktig. Jag kommer 
ännu mycket väl ihåg, då han en gång efter 
afslutad diskussion till oss framställde följan
de fråga: »Nå, små flickor, skulle ni inte 
allihop bra gärna vilja bli vackra?»

Fast våra läppar hade svårt att komma 
fram med svaret, bejakade nog våra 15-åriga 
hjärtan enstämmigt denna fråga, hvars egen
domlighet dock öfverraskade oss. Vi tyckte 
sannolikt inte, att det föll inom ramen för 
hans verksamhet att skrifva ut skönhetsrecept. 
Det kom emellertid ett annat slags recept, 
än vi väntat. »Jo», sade han, »det skall jag 
säga er: godhet är skönhet; hjärtats godhet 
ger sin prägel åt anletsdragen, och den,, som 
är god, är också skön, glömmen aldrig det!»

(Forts, å sid. 382.)
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T
rädgårdsfesten pä park

udden. NÅGRA ORD TILL 
RILDERNA.

DE ÅREN ÄRO längesedan förbi, då Djur
gårdens alla dungar under soliga vår- eller 

högsommardagar fylldes af den gustavianska 
tidens pudrade och hårpiskbeprydda herrar och 
damer och då det lätta galanteriet och den epi- 
grammatiska konversationen utfyllde pauserna -i 
den vokalkonsert, som »den störste sångare, som 
norden bar» lät klinga under de sakta susande 
ekarna eller från Gröna Lunds burspråk.

Men så hände härom dagen det underbara, att 
ett »skimmer» från »Gustafs dagar», ett återupp-

vaknande af folklifvet från »tjusarens» tidehvarf 
med lek och sång och köpenskap och den plai
santa visionen af däjeliga Evas döttrar tedde sig 
för den moderna stockholmarens häpna öga ute 
på Parkudden, där prinsessan från H. C. Ander
sens land under sommaren residerar med sin prins.

Och det var under samma prinsessas milda 
spira som denna fête champêtre kommit till stånd 
för att förmå hufvudstadens förnäma värld att 
offra en skärf på det välgörenhetens altare, som 
heter Föreningen »Barnavård». Också hade den 
förnäma världen lydigt och med glädje hörsam
mat kallelsen.

Redan på långt håll angåfvo de utmed vägen 
till Parkudden uppresta flaggstängerna, från hvilka 
svenska och norska unionsdukar vajade, att något

festligt var på färde. Och när man hunnit när
mare, upptäckte man vid ingången en äreport, 
bevakad af ett par bussar i den kända karolinska 
drabantdräkten.

På Parkuddens område utvecklade sig ett bro
kigt gustavianskt folklif, naturligtvis med tillsatser 
af det moderna nöjeslif, som har Skansen och den 
litet själfsvåldiga varietén till urkällor.

Vår nitiska kamera har här ofvan fixerat några 
af de olika måleriska och liffulla momenten i 
detta prinsessan Ingeborgs särdeles lyckade gar
den-party.

Eller är det kanske inte taget på kornet det 
där myllret af varma och törstiga besökande, som 
ger buffetens vänliga damer fullt upp att göra 
med serveringen? Ballongförsäljerskorna söka och
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finna här god marknad för sina uppblåsta gummi
hylsor, af hvilka en är på väg att lämna det låga 
gruset just som kameran fungerar. Hur vackert 
ligger icke Floras tempel däruppe på kullen med 
sina försäljerskor baronessan von Zwiedinek samt 
fru von Horn, född Stjernsvärd, och fru Steuch, 
född Horn, strax nedanför.

Den lilla gruppen af leende damer och herrar 
— prinsessan Ingeborg är ej den minst glada — 
återger parkettpubliken under föreställningen på 
teatern. A en annan bild strax bredvid se vi 
åter prinsessan, denna gång uppe på själfva sce
nen, där hon instruerar det italienska musiksäll
skapet »Gli fratelli», bland hvars medlemmar före
komma fröken Rappe, artisten V. Andrén och in- 
geniör Wavrinsky. De celebra tonkonstnärerna

förefinnas slutligen i samlad grupp å bilden n:r 18. 
Nere vid stranden ligger förtöjd Gustaf III:s guld- 
skimrande lustslup Vasaorden.

Ett lifligt ställe är postkontoret, där professor
skan Medin och fru Fürstenberg, född Rubenson, 
tjänstgöra. På dansbanan utföras våra mest karak
täristiska folkdansar, men som solen bränner väl 
starkt därnere i den lilla dalsänkan, förpassa vi 
oss till karamellståndet, hvarest två förtjusande 
»ståndspersoner» (grefvinnan Cronstedt och fröken 
Greta Cronstedt) utminutera sötsakerna.

Bilden n:r 9 framställer en repetition af teater
föreställningens clou, baletten >De fyra elemen
ten», dansad af friherrinnan Märta de Geer samt 
fröknarna Gyllenram, Wennerberg och Neyber. 
Skådespelaren Hedlund, som är negerkomikern

Geo Jackson å bilden n:r 11, står och beundrar 
den charmanta uppvisningen, tills han erinrar sig 
vår kamera och g'er den, hvad man på det högre 
scenspråket kallar »ett mördande ögonkast». Af 
de öfriga bilderna igenkännes å n:r 12 fröken 
Rappe, repeterande prologen, vidare hr Duhs som 
landsmålare, hr Aspelin som Bellman m. m.

Våra läsare finna af det här ofvan i bild och 
ord sagda, att den behjärtansvärda festen var allt
igenom lyckad och anslående och att prinsparet 
genom densamma gjort sig förtjänt af den största 
tacksamhet af hvar och en, som ömmar för »de 
små» i samhället.
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För mitt minne står fru Maijr som en hel 
personlighet, som en lycklig kombination af 
godhet och energi. Den bärande kraften i 
hennes uppfostringsmetod var hennes kärlek 
till såväl lärjungarna som de ämnen, i hvilka 
hon undervisade. Hon var en kärlekspedagog 
i ordets hela mening. Genom att visa den 
förkärlek hon hyste för antikens storslagna 
personligheter: en Solon, Sokrates, Demos
thenes, en Cæsar, en Alexander m. fi., sökte 
hon inge oss beundran för deras dygder. Det 
moderliga sätt, hvarmed hon bemötte oss, in- 
gaf förtroende och gjorde, att man aldrig 
kände sig som en främling för henne. Alltid 
blåste det friska fläktar af godt humör i skol
salarna, och detta hennes glada lynne verka
de nog mer än för stunden. Jag kan aldrig 
minnas, att hon visade sig misslynt, ojämn 
eller häftig, fastän vi nog mången gång lät 
henne öfva sig i tålamodets stora och svåra 
konst; det var som om hon saknade blick 
för lifvets litenhet, för dess många små för
argelser. Hon var inte sträng, men hade en 
vaken och, öppen blick för våra fel och brister. 
Den minsta lilla afvikelse från den raka, smala, 
svåra vägen beifrades omedelbart. Om en 
bortslarfvad bok eller dylikt ej kunde tillrätta- 
skaffas, hette det genast: »Lerne Ordnung, 
liebe sie, Ordnung spart dir Zeit und Mühe ;» 
visade någon af oss otålighet vid ett eller 
annat tillfälle, hette det: »Geduld bringt Ro
sen.» Fastän dessa och många dylika små 
sentenser utsädes med leende min och ton, 
kände vi mycket väl, att det låg allvar bakom 
orden. Aldrig tog hon i med hårdhandskarna; 
en förebrående blick, ett allvarsamt ord var 
nog för att få oss på rätt köl igen. Detta 
kom sig däraf, att vi älskade henne.

Vår beundran för henne tog sig uttryck i 
det sakförhållandet, att hela den klass jag 
tillhörde, önskade bli lärarinnor liksom hon, 
och några af oss blef det äfven. Tre lärare 
samt tre lärarinnor, däribland en fransyska 
och en tyska, jämte henne själf, utgjorde 
lärarepersonalen.

Fru Maijr var mycket musikalisk, och de 
regelbundet återkommande musikaftnarna i 
det Maijrska hemmet voro särdeles gouterade.

Utom oss half pensionärer, hvilkas antal un
der min tid tid uppgick till cirka 80 st., fanns 
det ett 20-tal helpensionärer från spridda delar 
af landet. På dessa kunde hon i vidsträck
tare mått tillämpa sina uppfostringsprinciper. 
Det gällde att härda icke blott själen utan 
också kroppen; gymnastik, bad och regel
bundna, dagliga promenader skulle företagas, 
vädret måtte vara hur som helst. Det var 
nästan en liten spartansk republik, som växte 
upp midt i vårt moderna samhälle.

Under 31 års tid, eller till 1888 förestod 
hon själf läroverket, som sedan öfverläm- 
nades åt yngre krafter. Hon drog sig då till
baka från det offentliga lifvets bestyr.

■*En systerdotter, som fru Maijr själf upp

fostrat, delar hennes hem och är hennes åldor- 
domsstöd och glädje.

Till den 16 juni, denna stora högtidsdag, 
då Elise Maijr fyller 80 år, sändas henne 
kärleksvarma hälsningar från alla de genera
tioner 'af svenska kvinnor, åt hvilkas upp
fostran hon med odeladt nit och intresse 
ägnat alla sina krafter, hela sitt lifsarbete.

Måtte det glada; jämna lynnet, den ljusa 
lifsuppfattningen och de rika, varma stäm
ningarna följa henne nu och alltid!

* . Hilda Westerdahl.

GAMLA VANOR. SKISS FÖR IDUN AF 
ULLA LINDER (»bibette»).

Forts. o. slut fr. n:r 22.

• TT ON VAR FRI NU, lilla Constance — ändt- 
J I ligen fri! Hon visste’ ju, hur det varit då 
^ A — för 46 år sedan — hur de båda, Jacques 
och han, haft henne lika kär. Hon hade föredragit 
Jacques. Eh bien! Jacques var kanske vackrare, 
men det hade dock ej blifvit till lycka! — Han, 
Jean, hade måhända förefallit henne alltför glad 
och obekymrad allt sedan, men det såret, hon 
gifvit honom då, en gång för mycket länge sedan, 
hade dock aldrig läkts. Aldrig, aldrig hade han 
tänkt med amour på någon annan än på henne! 
— Hon hade ej velat skilja sig från stackars 
Jacques och han hade estimerat henne så mycket, 
så mycket för detta. Men nu — då vår Herre 
skilt dem, då hon åter var fri, ville hon ej nu 
belöna hans gamla trofasta kärlek — — —!

När han väl kommit fram med de svåraste 
orden, syntes det honom alltsammans så enkelt 
och naturligt. Hvarför skulle hon ej vilja? Och 
han började öfvertala och beveka henne med 
ömma, öfvertygande ord.

Hennes nåd hade i början sett på honom med 
förfärade ögon. Herre Gud, hon var ju ej långt 
ifrån 70 — och han väl sina 75!, Han var då 
tokig!

Men allt som han talade, glömde hon bort, 
att de voro så gamla, kom bara ihåg, hur synd 
det var om honom — och om henne med för
resten — hur han fått gå där och vänta och 
längta bort hela sin ungdoms- och mandomstid, 
utan ett ord till klagan eller knot och utan att 
söka öfvertala henne till skilsmässa från den 
andre. Stackars Jean, han hade varit värd bättre !

Inte voro de där mörka, eldiga ögonen, som 
sågo på henne så oafvändt och ömt, en gammal 
utlefvad gubbes, och den rösten, som ljöd så varm 
och öfvertalande, inte var den väl en åldrings! 
åtminstone tyckte ej hennes nåd så, och färgen 
steg, den naturliga färgen, det heta blodets varma 
färg steg allt högre på de gamla, vissna kinderna.

Plötsligt ljöd från den förgyllda bordstudsaren 
borta på byrån nio hastiga, metallklara slag och 
strax därefter hördes från matsalen gökklockans 
långsammare, vemodiga »ho-ho, ho-ho». Det var 
den vanliga uppbrottssignalen. Men i afton tyck
tes majoren ej lägga märke därtill, han satt allt
jämt med syster Constances lilla vissna hand i 
sin och talade och bad.

»Vi måste fundera på saken, bror Jean,» sade 
hennes nåd och reste sig, »låt mig sofva öfver 
natten! Lovise-Cathrine skall få komma ut till 
Broberga med svar i morgon bittida.»

Han tyckte sig skönja som en liten förebråelse 
i rösten och skyndade att resa sig, förlägen och 
skamsen öfver att ej ha gifvit akt på tiden, öfver 
att syster Constance hade måst påminna honom 
om att göra uppbrott. Han bockade sig litet ta
fatt och hade så när glömt handkyssen till afsked.

Därute i tamburen väntade redan Lovise- 
Cathrine med tulubben och de värmda läderga- 
loscherna.

När Lovise-Cathrine en stund efteråt kom in i 
förmaket för att släcka ljusen och åter knyta på 
de rödrandiga möbelöfverdragen, som kommo af 
hvarje fredag och söndag, satt hennes nåd ännu 
kvar därinne i den lilla länstolen, försjunken i 
betraktande af det stora oljefärgsporträttet ofvan- 
för klavéret, som föreställde nådig löjtnanten i 
full gardesuniform. Lovise-Cathrine kastade en 
missbelåten blick på henne borta ifrån dörren och 
började med onödigt bråk och buller knyta på 
öfverdragen.

Hvad var nu också detta för ett sätt! Gamla 
människan sitta så där och uggla, i stället för att 
efter vanligt skick och ordning gå in till sig och 
börja göra sig i ordning till natten. Nattoalette-

ringen gick minsann inte så rasande fort, det 
visste nog Lovise-Cathrine.

Hennes nåd vände på hufvudet och sade myc
ket sakta: »Låt det vara, Lovise-Cathrine, låt det 
vara så länge. Jag släcker ljusen själf! Gå och 
lägg dig du, kära barn!»

Lovise-Cathrine såg på hennes nåd i stum 
häpnad och indignation. Inte knyta på öfverdra
gen! Släcka ljusen själf! Hvad kom åt hennes 
nåd? — Hon rafsade tillsammans alla de styf- 
stärkta öfverdragen och begaf sig mot dörren med 
en förnärmad min.

»Lovise-Cathrine!» började hennes nåd igen, 
just som hela byltet med öfverdrag höll på att 
försvinna genom dörren. »Vet du, att nådig löjt
nanten är — — han har — — han är — död, 
Lovise-Cathrine! Majoren hade med sig' bref om 
det i dag.»

Lovise-Cathrine stannade i sitt steg' öfver trös
keln och hennes skrynkliga gamla ansikte änd
rade genast sitt spotska uttryck. Det började 
rycka kring den tandlösa, gamla munnen och 
tårarrie fyllde genast de små vattenblå ögonen.

»Ah — jösses — ä’ han dö’ ! Har han fått sluta 
ändtligen! Ah — Herre Gud — tänka sig det!» 
Hon snyftade och grät och torkade ideligen bort 
tårarpe med en snibb af ett rödrandigt öfverdrag.

»Ah — jösses — jösses — att han ä’ dö’ nu!»
Men hon kunde inte låta bli att inom sig göra 

en jämförelse mellan sina känslor och hennes 
nåds. Här stod hon och snyftade och sörjde, fast 
hon bara var en piga och fast hon inte sett mer 
af salig löjtnanten än det granna porträttet öfver 
klavéret, och hennes nåd, som ändå var hans 
köttsliga hustru, hon satt där utan en tår i ögonen 
— det var mest som om hon skulle sett belåten 
ut i stället. Hå-hå-ja-ja, tänkte Lovise-Cathrine 
och stängde dörren efter sig mycket sakta och 
finkänsligt.

Hennes nåd satt kvar i länstolen alltjämt och 
såg på porträttet ofvanför klavéret med vemodiga, 
frånvarande blickar. Det var bilder och minnen 
från länge, sedan flydda tider, som kommo och 
gingo i det lilla gråa hufvudet. De voro dock 
bra lika, Jean och Jacques. Hvarför hade hon 
föredragit honom där? — Ja, det var en tillfällig
het, beroende på en nyck eller kanske vice versa! 
Nu var det emellertid, som det var. Stackars 
Jean! Nog hade han varit trogen! Nog kunde 
han förtjäna att ändtligen få belöning!

Hon började fundera på, hur de skulle stälia 
det för sig. De skulle kunna vigas här i hennes 
lilla förmak i all stillhet, bara Lovise-Cathrine och 
majorens Petronella som vittnen. Hennes gamla 
brudklädning låg ännu styf och skimrande med 
sina broderade buketter af rosafärgadt silke och 
silfvertråd däruppe i ekkistan på vinden. Den 
skulle säkert passa henne. Hennes figure var 
lika smärt som förr, kanske litet mindre fyllig 
bara. Mon Dieu, hvad den klädningen varit vacker! 
Och så många complimenter den renderat henne !

Hon försjönk i minnen igen, satt och smålog 
och nickade för sig själf.

Nej, hur var det nu — vigseln i hennes för
mak — ja, sedan finge de väl hyra en större 
våning, ty majoren hade rätt mycket gammalt 
multum, gamla skåp och kistor och bössor och 
hvad det nu. var allt. Det kunde han just sälja 
af förresten, men det ville han nog ej — majoren 
var så fäst vid allt gammalt. Petronella kunde 
han naturligtvis ej afskeda, hon finge väl följa 
med, hon. 'Det skulle ej Lovise-Cathrine bli glad 
åt! Nå, det kunde inte hjälpas. De finge väl 
ha pigkammare åt dem, ty att de skulle förlikas 
i köket båda, var nog ej att tänka på. Tre rum 
hade hennes nåd, tre rum majoren därute på Bro
berga — sex rum finge de väl ha då, eller kanske 
fem, om de plockade tillsammans sådant meuble- 
ment, som passade ihop Men sitt lilla förmak 
ville hon ha ograveradt, just så som det var; te
bordet med de vackra skärblommiga kopparna 
skulle vid fredagsmottagningarna ej alls taga sig 
så bra ut mot majorens grannblåa förmaksmeubel.

Fredagsmottagningarna! Mon Dieu — hvem 
skulle hon då ta emot! Majoren skulle hon ej 
kunna vänta, han skulle ju själf gå och vara värd!

Hennes nåd satte sig med ens rakt upp i stolen 
och stirrade ut framför sig, öfverraskad, förfärad 
öfver denna upptäckt som om hon plötsligt vars
nat en olycka.

Drottning Lovisa Ulrikas vackra teservise skulle 
bli obehöflig, sättas undan högt upp på en hylla 
i skänkskåpet! Ty att begagna den i hvardags
lag kunde aldrig komma i fråga. Det skulle ej 
bli samma väntan och tjusning att gå och lyssna 
efter de välkända stegen i trappan och se efter, 
att Lovise-Cathrine passade på och öppnade och 
hjälpte majoren af med tulubben! Inte blef ve det 
heller detsamma med musicerandet och tedrick- 
ningen och konversationen, när det kunde upp
repas hvar eftermiddag, ja, när det borde upp-
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repas hvar eftermiddag, ty hvad skulle de annars 
ta. sig1 för alla långa dagar.

Hennes nåd hade blifvit mycket allvarsam. 
Hon såg så bekymrad och olycklig- ut, stackars 
lilla hennes nåd! De skarpa rynkorna och vecken 
kring ögonen och mungiporna blefvo åter synliga 
och det gråa hufvudet skakade oroligt fram och 
tillbaka.

Nej, mottagningarna ville hon inte försaka, de 
voro ju hennes största glädje, det skulle bli allt
för enformigt och trist utan dem. Och bror Jean 
sedan — hvad han skulle sakna dem! Han, som 
var så fäst vid gamla vanor! Åh, hon kände 
honom så väl, mycket bättre än han kände sig 
själf. Han var så eldig och liflig, den gode ma
joren, men så beroende af sina gamla bruk, en 
vanmänniska —. en genuin vanmänniska!

Hon reste sig och började gå omkring och 
plocka i ordning litet här och litet där, ställa 
stolarna till rätta, fälla ned klavérlocket och ordna 
nothögarna igen som vanligt.

Med ens gick hon fram till den lilla byrån, 
drog ut den öfversta lådan och tog fram bläck
horn och penna. Så letade hon bland sina papper 
och kuverter, valde en liten aflång blekröd billet 
—- hon kom rakt ej ihåg, att hon hade sorg nu 
— och satte sig ned att skrifva. Hon vände och 
vände den lilla billetten gång- på gång och lutade 
pennan mot kinden i ifrigt begrundande — hur 
skulle hon säga det, utan att såra honom, stackars 
Jean.

Slutligen skref hon, hon kunde ej fundera ut 
något bättre.

»Kära Jean, låt allt förbli vid det gamlä!
Din Constance.»

Så förseglade hon billetten med ett litet hög- 
rödt munlack och lade in alltsammans i byrålådan 
igen. Därefter kastade hon en sista, pröfvande 
blick rundt omkring i sitt lilla rosenröda förmak, 
blåste så ut ljusen och gick in till sig i säng
kammaren med en liten suck och en. min, som 
om hon blifvit befriad från en svår tyngd.

ANNA WHITLOCK.

» T T VARJE LÄRARE måste vara genom- 
JL X trängd af medvetandet om, hur viktigt 

det är, att jämte och med de exakta kun
skaper, som meddelas, göra lärjungarne till 
bildade människor d. v. s. till människor, 
hvilkas intelligens, känsla, fantasi och skön- 
hetssinne, vilja och handlingskraft utvecklas 
genom sund, tillräcklig och allsidig näring, till 
människor med vid horisont, med intressen 
för annat än sin närmaste lilla värld, till 
människor, som icke tåla det låga och onda 
hos sig och andra, men glädjas åt allt stort, 
skönt och godt, till människor, som kunna* 
vara lyckliga och lyckliggöra».

Detta sitt program — om jag så får kalla 
dessa ord, uttalade af fröken Whitlock på 7:de 
allmänna flickskolemötet 1901 —- har hon 
alltifrån sin allra tidi
gaste ungdom sträf- 
vat efter att genom
föra och sedermera i 
alldeles sällsynt grad 
verkligen också lyc
kats att genomföra.

Vid en ålder, då 
de flesta ännu lefva 
sitt sorglösaste lif, 
började hon försörja 
sig själf på grund af 
faderns — grosshand
laren Gust. Em. Whit
locks — förändrade 
ekonomiska ställning, 
sj ukdom och död.
Hennes skolgång hade 
varit . oregelbunden, 
men läslusten där
emot så mycket mer 
regelbunden. Hon slu
kade helt, enkelt alla 
böcker hon kom öf- 
ver.

ANNA WHITLOCK. A. BLOMBERG FOTO.

I det hela var hon, trots ett strängt arbete 
inom och utom hemmet, allt utom missmodig. 
Hon tillfredsställde sin afgjorda lärarinnehåg 
genom att undervisa alla barn hon fick tag i. 
Funnos ej barn att tillgå, tog hon sina dockor 
som surrogat och läste med dem, ty under
visa, det måste hon. Lärareanlaget, som hade 
djupa rötter i hennes mödernesläkt, var hos 
henne så starkt utprägladt, att hennes bana 
var liksom från början alldeles gifven.

När modern, Sophie Forsgrén, blef änka, 
mottog den då 17-åriga dottern anställning 
som lärarinna i Ad. Fredriks folkskola. Efter 
ett år antog hon en henne erbjuden plats i 
Finland — i Runebergs födelsestad, Jakobstad 
— för att sköta en liten barnkurs.

Redan där finner man spår af den initia
tivrikedomens tråd, som genomgår hela hen
nes lif. I den lilla staden fanns nämligen 
ingen bokhandel, böcker funnos knappt att få 
köpa —■ då samlade den unga svenskan ihop 
pengar till inköp af en större boksändning 
från Stockholm, hvilken sedermera blef kärnan 
till det nuvarande stadsbiblioteket där.

Tjugu år gammal inträdde hon i norra lära

rinneseminariet i - Stockholm och utgick där
ifrån med laudatur i alla ämnen utom ett och 
hade dessutom deltagit i alla valfria ämnen !

På ett sådant kraftprof hade de flesta nog 
förlyft sig eller åtminstone afmattats. Men 
långt därifrån! Inom kort befinner hon sig 
midt uppe i folkhögskolestudium i Danmark 
och därefter som lärarinna på ett bruk i 
Värmland, där hon genom att föreläsa för 
smederna hvar lördag genast tillämpar, hvad 
hon lärt i .folkupplysningens hemland.

Här fick hon äfven till stånd säkerligen det 
första försöket i Sverige till skollofskolonier. 
Hon samlade nämligen in pengar och förmådde 
bönderna att mot 10 kr. för sommaren mot
taga barn ur de fattigaste hem i Stockholm.

Men en själ, stadd i så stark utveckling 
som hennes, längtade naturligtvis ut i den 
stora, vida världen. Hon gjorde därför en 2—3, 
års utrikes resa, studerade filosofi i Schweiz, 
konst i Italien och blef i Paris sekreterare i 
en stor nationalekonomisk tidskrift, samt öfver- 
satte till franska den finska katalogen till 
1878 års utställning.

Under denna tid blef hon helt oväntadt 
Aftonbladets, specielle korrespondent och lefde 
på inkomsten häraf. Det tillgick så, att hon 
utan aning om att kunna skrifva en duglig 
tidningsartikel, sände A. B. en beskrifning 
öfver Thiers begrafning i hopp, att den kunde 
tjäna till stoff för en artikel i ämnet. De 
stora politiska rörelserna hade gripit och hän
fört henne. Svaret kom — underrättelsen 
om att A. B. antagit henne till sin specielle 
korrespondent!

Under dessa år utbytte Anna Whitlock sin 
förut pietistiskt trånga syn mot en europeiskt 
frisinnad åskådning.

Hemkommen annonserade hon en kurs för 
barn. Hon gjorde den konfessionslos,-i tro 
att religionsundervisningen bäst skedde i hem
men, men efter 1 år ändrades detta till fri
villig kristendomsundervisning, hvarvid hon 
sedan fasthållit. Denna kurs utvecklades snart 
till en egen skola.

Samtidigt härmed var hon medarbetare i 
Nord. Fam.-bok och korrespondent till »Dag
bladet». i . Norge. Vid denna tid skapades 
Arbetareinstitutet, där hon blef den första 
kvinnliga föreläserskan och undervisade i geo
grafi i sjutton år.

1893 stiftades Stockholms Nya Samskola, 
där fröken Whitlock som föreståndarinna — 
likasom förut i sin egen skola — genomfört 
en mängd reformer, förut ej upptagna i andra 
skolor, såsom t. ex. föräldradagar, då samt

liga lärarinnor och 
föräldrar mötas för att 
utbyta hemmets och 
skolans. erfarenheter 
om barnen, fria lekar, 
som Stockholms Nya 
Samskola först af alla 
i hufvudstaden upp
tagit inom skolans 
ram, hälsolärans ut
sträckning till områden, 
där man i allmänhet 
först på senaste tiden 
öfvertygats om nöd
vändigheten af under
visning, Emy Meyers 
lodräta stil, numera 
antagen i de flesta 
skolor. Särskild vikt 
lägger fröken Whit
lock på en friare 
kristendoms undervis
ning, där det etiska 
och religiösa är det 
väsentliga. En ny-

^SänST

FRISINNADE KLUBBENS VÅRGILLE Å STALLMÄSTAREGÅRDEN. C. K. THORNCHLIFF FOTO.
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PAVILJONG VIKINGSBORG VID LÅNGEDRAG.

O. RINMAN FOTO.

het är äfven gemensamma lektioner en gång i 
veckan för nästan hela skolan, då ett slags 
föredrag hållas — ofta af föreståndarinnan 
själf — med ändamål att verka etiskt upp
fostrande. Man talar då t. ex. om store mäns 
lifsgärning såsom Pasteurs, Gladstones, om 
Nansens färd öfver Grönland eller om ungdo
mens ställning inom ett folk eller om lifvet 
på en italiensk bondgård eller en brasiliansk 
kaffeplantage o. s. v.

AFTÄCKNINGEN AF DIR C. M. APPELBERGS GRAFVÅRD 

J. E. THORIN FOTO.

Fröken Whitlock vill sätta undervisningen 
i intimaste samband med lifvets verklighet. 
Naturstudiet göres så lefvande som möjligt. 
Allt måste ses, undersökas.. Man gör vand
ringar i naturen, muséer, fabriker. Iakttagelse- 
förmågan väckes alltifrån barnets inträde i 
skolan.

Om skolan vore mycket att säga, som måste 
förbigås. Men ett vill jag tillägga. Skolans 
första student i år gjorde stor heder åt den

HERRESÄTET BJERKA-SÄBY I ÖSTERGÖTLAND OCH 

. E. THORIN FOTO.

undervisning hon där åtnjutit. Fastän fröken 
Whitlock säkert hellre ville, att jag talade om 
skolan än om henne, måste jag dock återgå 
till henne själf.

Hon har stor förmåga att samla goda lärare
krafter omkring sig och att meddela dem sin 
entusiasm, samt lämnar frihet för hvar och 
en att följa sin individualitet och att i arbe
tet inlägga det egna initiativet. Ett öppet 
och förtroligt förhållande råder mellan henne, 
lärarinnorna och barnen, och som föreståndar
inna besitter hon en eminent organisations- 
och administrationsförmåga.

Hennes talang på såväl föreläsnings- som 
undervisningsområdet är allmänt känd och 
beundrad. Numera har hon i skolan begrän
sat sig till litteratur och geografi, där hon är 
en banbrytande representant för den moderna 
undervisningen.

Hon säger i ett af sina föredrag: »Verklig 
bildning leder till intresse för, förstående af 
och lust till att deltaga i lifvet omkring oss. 
Den lär oss att uppfatta andras förhållanden, 
svårigheter och sorger, ger oss lust att hjälpa, 
att' stödja, att ordna, att gripa in i lifvet.» 
Och denna uppfattning har hon bekräftat i

sitt lif. Med en om
fattande bildning för
enar hon samhälleliga 
intressen, som taga 
sig uttryck på mång
faldiga sätt. Hon räc
ker till för allt, spar 
sig aldrig och är öf- 
verallt en god kraft, 
full af idéer och upp
slag.

Som ordförande i 
stockholmska af del
ningen af Centralför
eningen för lärare och 
lärarinnor vid flick- 
och samskolor har 
hon i vår särskildt 
arbetat för den för 
de unga ytterst vik
tiga frågan, att inträ- 
despröfningarna vid 
statens och andra 
skolor måtte förläg
gas till våren i stäl
let för hösten.

De två starkaste dragen i Anna Whitlocks 
natur äro helt visst hennes kärlek till barn 
och hennes kärlek till naturen och allt, som vä
xer. Kärleken till barn väckte längtan efter ett 
fosterbarn. En dag mötte hon en liten flicka, 
som så intog henne, att hon uppsökte för
äldrarna •— en fattig handtverkarefamilj med 
flere barn — och bad att få behålla barnet. 
Modern var sjuk, men ville trots sjukdom 
och fattigdom ej skiljas vid ett af sina barn. 
Vid hennes död kom dock fadern och erbjöd 
fröken Whitlock att mottaga barnet som sitt 
eget. Och nu är den lilla Helga — som bär 
sin fostermors tillnamn och kallar henne mor 
— uppvuxen till en kärleksfull dotter och en 
god lärarinna i sin välgörarinnas skola.

Kärleken till naturen ledde till inköp af 
ett eget stycke jord att plantera och bebygga. 
Och så uppstod det soliga Glittne på Djursholm,

där fröken 
Whitlock ut- 
öfvar hjärtlig 

gästfrihet. 
Den trogna Le
na ställer med 
hushåll och 
mat, så att 
hennes kära 
fröknar få så

A KISA KYRKOGÅRD.

DESS MÖNSTERLADUGÅRD.

DEN NORSKE SKÅDESPELAREN JOHANNES BRUNS 

NYLIGEN .AFTÄCKTA STATY I STUDENTERLUNDEN I 

KRISTIANIA. N. SKARPMOEN FOTO.
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och plantera, läsa och studera på de stun
der de ha lediga från skolan.

Ännu vore mycket att säga om denna ex
pansiva, generösa och kraftfulla natur, men 
det sagda må vara nog för att därmed lyck
önska fröken Whitlock, — som den 13 juni 
ingick i sitt 50:de år -— till hvad hon hittills 
uträttat i vårt land och önska, att hon icke 
måtte förtröttas i sin verksamhet till nytta 
och lycka för tusen sinom tusen.

Ann Margret Holmgren
f. TERSMEDEN.

.. ••_______

KONUNG OSCAR OCH DROTTNING ELISABETH AF 
RUMÄNIEN (CARMEN SYLVA) I HONNEF, 

c. KuiPER j:r FOTO.
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HUSABY KYRKA. 1 TEMPLETS YTTRE 2. ALTARET. 3. TOTALBILD AF 

TEMPLETS INRE. G S. ANDER FOTO.

UR DAGSKRÖNIKAN.
-pTT RESTAURERADT TEMPEL. Vi återgifva 

i dagsnumret en ex- och två interiörer af den 
nyrestaurerade Husaby kyrka i Västergötland. 
Templet, som kommer att invigas i morgon söndag, 
den 15 juni, ter sig som synes särdeles vackert. 
Eestaureringsarbetet tog sin början i juni 1900 
och är verkställdt af byggmästaren L. E. Petter
son från Mösseberg, som förut utfört restaurerin
gen af Skara och Vadstena domkyrkor. Tak- och 
väggmålningarne hafva utförts af dekorations- 
målaren Wilh. Petterson, som förut dekorerat Dal
hems kyrka på Gottland.

Sammanlagda kostnaden belöper sig till 42.000 
kronor, hvaraf staten lämnat ett bidrag af kr. 17,500, 
det öfriga har tillkommit genom gåfvor från en
skilda.

TTUSIXNADE KLUBBEN i Stockholm, hvilken 
politiska förening i sig upptager ett stort an

tal af vår hufvudstads representativa män inom 
olika andliga och merkantila yrkesgrenar, hade 
härom dagen sitt vårgille å Stallmästaregården. 
Den gruppbild af samkvämet, som våra läsare 
återfinna i vårt dagsnummers spalter, har otvifvel- 
aktigt sitt intresse, enär densamma innefattar åt
skilliga af vår hufvudstads mera kända personlig
heter. Exempelvis igenkännas professorerna Karl 
Warburg och Ivar Bendixson, redaktörerna Harald 
Sohlman och Hugo Vallentin, artisten Georg Pauli, 
doktorerna G. Arbman och C. D. Josephson, härads- 
höfding . W. Philipson, grosshandlaren Herman 
Lamm och bokförläggaren K. O. Bonnier m. fl.

Y IKINGSBORG. Göte- 
’ borgs kungliga se

gelsällskap har i dessa 
dagar invigt sin nya 
hamn ute vid Långe
drag och den nvuppför- 
da paviljongen Vikings- 
borg därstädes. Ham
nen är den mest väl- 
belägna man gärna kan 
tänka sig, i det den 
ligger alldeles så att 
säga vid skärgårdens 
port, och paviljongens 
läge är också det vack
raste och bästa. Den 
lilla byggnaden är upp
förd i enkel norsk vil
lastil på en bergklint 
alldeles intill fjordstran
den söder om sommar- 
restauranten och med 
båthamnen i omedel
bart grannskap. Från 
den lilla terrassen utan
för paviljongen harman 
den allra härligaste ut
sikt öfver den vida 
Elfsborgsfjorden och öf
ver hela segelleden 
längst ut mot hafsban- 

det. Härifrån kunna äfven regattorna bekvämt 
åses. Vår bild är tagen den dag, dä »det nya 
hemmet» invigdes med en storartad kappsegling 
och därpå följande lunch.

DN MINNESVÄRD. Sällskapet S. H. T. firade 
*J nyligen en särdeles anslående minneshögtid 
vid den vackra, här afbildade vård af granit, som 
sällskapet låtit resa på stiftarens, fördelningsläka- 
ren C. M. Appelbergs graf å Kisa kyrkogård.,

I denna minnesfest deltogo mycket talrikt 
ledamöterna af sällskapets filialloge i Linköping, 
men hade också moderlogen i Uppsala och filial
logerna i Stockholm, Kalmar och Göteborg dit 
sändt representanter.

Minnestalet hölls af kyrkoherden i Stora Åby 
d:r Tranér, som yttrade några varma erinringens 
ord om den under kullen slumrande, hvars varma 
hjärtelag framträdt såväl i det sätt, hvarpå han 
som läkare fyllde lifvets allvarliga plikter, som 
äfven i hans skapelse S. H. T., det sällskap, hvilket 
hade sitt upphof i den ideala uppfattningen af vän
skapen och dess betydelse för lifvet och hvilket 
också som sitt första valspråk satt vänskap i lif 
och död.

Director musices Hedenblad, innehafvare af säll
skapets högsta förtroendepost, framträdde därefter 
och bjöd med några få ord täckelset falla, och så 
stod där den resliga granitvården med den oför
gätlige bortgångnes bild i brons.

TZ VINDE8AGSMÖDET I KRISTIANIA. Som till- 
lägg till meddelandet i förra numret af Idun 

knnna vi omtala, att tiden för anmälan till mötet 
å Fred. Brem. Förb. byrå är utsträckt till 20:de 
juni, samt att den nybildade Föreningen för kvin

nans politiska rösträtt fått inbjudan att sända 
tvännc delegerade till mötet.

Betydelsen af att nordiska kvinnor mötas för 
att lära af hvarandra och för att samarbeta ligger 
i öppen dag, det vore därför önskligt att många 
svenskor hörsammade den vänliga kallelsen, som 
på samma gång sätter dem i tillfälle att se Kri
stiania med dess vackra omgifningar. Därifrån 
kunna äfven lätt kortare eller längre utflykter 
göras till andra delar af Norge, där naturen ai
mer storslagen än omkring den leende Kristiania
fjorden.

Alla för kvinnans förbättrade ställning intres
serade män torde lägga märke till, att inbjud
ningen till mötet gäller både män och kvinnor.

»WÖRENINGEN FÖR KVINNANS POLITISKA 
x RÖSTRATT» konstituerades härstädes den 4 

juni på ett möte i »Nationals» stora sal.
Föreningen har till syfte att verka för att den 

svenska kvinnan må erhålla politisk rösträtt. För
eningen, som anser, att kvinna bör erhålla politisk 
rösträtt på samma grunder som man, vill arbeta 
för att den allmänna rösträtten, då den tilldelas 
mannen, äfven må tilldelas kvinnan. -För att 
äfven gift kvinna måtte komma i åtnjutande af 
politisk rösträtt, viil föreningen understödja arbetet 
fpr undanrödjande af de hinder för gift kvinnas 
rösträtt, som må anses förefinnas i cirillagens ännu 
kvarstående bestämmelser om mannens målsmans- 
skap. För den händelse att förhållandena skulle 
möjliggöra ett partiellt genomförande af kvinnans 
rösträtt, ser föreningen i den partiella reformens 
genomdrifvande ett medel att bereda väg för en 
mera omfattande.

Mötet beslöt, att styrelsen skulle bestå af 15 
medlemmar, som inom sin krets hade att utse 
funktionärer. Dessa blefvo: fröken Gertrud Adel
borg, föreståndarinna för Fredrika-Bremerförbun- 
dets byrå, fröken Hanna Andersson, ordförande 
i Kvinnoklubben, fru Emilia Bromée, ordförande 
i Sveriges kvinnliga fredsförening, fröken Lilly 
Engström, lärarinna vid Normalskolan, fröken Elsa 
Eschelsson, juris d:r, fröken Sofia Gumælius, inne
hafvare af Gumælius’ annonsbyrå, professorskan 
Ann Margret Holmgren, fröken ”Anna Lindhagen, 
anställd hos P. A. Norstedt & söner, fru Erika Lind
kvist, ordförande i Stockholms allmänna kvinno
klubb, fröken Augusta Lithner, lärarinna vid Brum- 
merska skolan, fröken Alexandra Skoglund, fil. 
licentiat, fröken Alma Sundquist, praktiserande 
läkare, fröken Lydia Wahlström, fil. d:r, fröken 
Anna Whitlock, föreståndarinna för Stockholms 
nya samskola, och fröken Anna Wilhelmsson, med
lem af Stockholms allmänna kvinnoklubb. I valet 
deltogo 189 af de närvarande, som därigenom de
finitivt ingingo i den nybildade föreningen.

Mötet beslöt äfven, att endast kvinnor skulle 
få vara medlemmar af den nya föreningen Års- 
afgiften bestämdes till 50 öre. Mötet räknade 
öfver 300 deltagare, alla kvinnor, biand hvilka 
märktes representanter för Kvinnoklubben och för 
den socialistiska Stockholms allmänna kvinnoklubb, 
lärarinnor från stadens folkskolor och högre flick
skolor och för öfrigt fruntimmer från olika kretsar.

*

QVENSKA AYRSHIREFÖRENINGENS medlem- 
E-5 mar voro en dag i förra veckan samlade till 
årsmöte i Linköping i närvaro af statsrådet Odel- 
berg, öfverdirektör v. Feilitzen och kanslirådet 
Flach. Efter förhandlingarnas’slut afreste mötes- 
deltagarne med extratåg till Bjerka-Säby för att 
bese denna mönstergård, där ett festligt mot
tagande var dem beredt af godsets ägare, hr Ek
man. Af denna anledning meddela vi i dags
numret ett par bilder från det ståtliga herresätet, 
hvaraf den ena återger en exteriör af godsets 
ovanligt präktiga ladugård.

*

TT ANDARBETETS VÄNNER har i dessa dagar 
*"* BU Santiago i Chile afsändt tvänne mycket 
fullständiga modellserier, uppställda för folkskolor 
och yrkesskolor för flickor.

Båda kurserna upptaga olika sorters väfstolar 
med uppsatta väfvar, varpar, bobiner m. fl. andra 
väfredskap samt väfda modeller och färglagda 
mönster. Folkskolans serie, afsedd hufvudsakligen 
för enklare, praktiska väfnader upptager äfven 
knypplade spetsar och är redan på förhand,inköpt 
af chilesiska regeringen för »Museo Pedagogicö» 
i Santiago. Yrkesskolans kurs, omfattande konst- 
väfnader å större föremål, är afsedd att utställas 
i »Exposicion Escalar», som äger rum därstädes, i 
september d. å.
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MEJSLARE.

JAG FORMAR blindt i lingens kärfva lera 
min lefnads mål, mitt eget själfporträtt. 

Än är det Fantasos, som leder mejseln, 
än realistens nyktra tänkesätt.

En morgon såg jag kring min unga hjässa 
den druckna såDgens glada vinlöfskrans.
Men nästa morgon formade jag löRet 
till mandarinperuk med flätad svans.

Bredvid mig står Hans Majestät Publiken, 
skomakaren i all sin lifskritik.
»Den mejslaren har ingen plan att följa, 
ban saknar mönster och metafysik.»

Då hugger jag med hjärnan yr af vrede 
hvart mejselhugg så hårdt i stenens gry, 
att dammet stiger som ett moln omkring mig 
och mäslarena utaf fasa fly.

Hur stolt att slunga alla »gyllne regler,» 
som timra dammar kring en tankes flod 
och söka gjuta is uti den brygden, 
som heter jäsande och hetsigt blod!

Men flyter klargult månsken öfver taken 
och snyftar skymningen i ateliern, 
jag sätter mig med hakan stödd i handen 
vid foten af min lefnads sockelsten.

Då tär mig törst att höra och förnimma 
om blott ett enda doft orakelsvar, 
som kunde visa mig en säker strimma 
i all den längtan, jag i leran skar.

» Torsten Fogelqvist.

SÅ GICK DET!

NEJ, I DAG var det då en riktig Tyko- 
Brahedag, allting hade gått henne emot. 

I morse vaknade hon förstås så sent, att 
hon måste skynda sig förskräckligt för att 
hinna blifva i ordning till frukosten, och det 
fanns väl ej någonting obehagligare än att 
få lof att så där kasta på sig kläderna.

Hennes svåger var då också bra tråkig med 
sina fordringar, att man skulle vara punktlig.

Gärna skulle hon nöjt sig med kallt kaffe, 
om hon endast fått lof att komma för sent. 
Så hällde lille Tor vid frukostbordet sin 
chokoladkopp öfver hennes rena bomullskläd- 
ning, som hon hela eftermiddagen i går hållit 
på att stryka, så att hon måste sätta på sig 
denna afskyvärda hlus. Usch, hvad blusar 
voro otrefliga, alla människor begagnade ju 
sådana. Och hon, som i dag hade tänkt se 
riktigt söt och fin ut i den skära klädningen, 
som klädde henne så bra, och som löjtnant 
Gunnar Ek en gång sagt, att han tyckte så 
mycket om. I går, då de hade träffats på 
utfärden till ruinerna, hade löjtnanten sagt, 
att han i dag skulle komma och hälsa på 
hennes svåger.

Nej, nu måste hon då sätta sig, så öfver- 
väldigad blef hon af sina egna tokiga funde
ringar. Hvad var nu det här för dumheter, 
hvad brydde hon sig om, ifall löjtnant Ek 
tyckte om hennes klädningar eller ej, för 
resten brydde hon sig ju inte alls om honom.

Vid middagen hade det kommit ett litet 
kort till hennes svåger, däri löjtnanten be

klagade, att han ej kunde komma i dag, då 
han för någon viktig angelägenhets skull måste 
resa in till närmaste stad.

Naturligtvis hade hon blifvit blossande röd, 
då hennes svåger läste upp biljetten, och na
turligtvis hade lilla Greta högt förklarat, att 
moster Annie såg ut som en pion i ansiktet. 
Barn borde då vara förbjudna att yttra sig 
vid bordet, då ingen tilltalade dem.

Och så för att riktigt råga måttet af alla 
förtretligheter, hade hon nu på kvällen fått 
mottaga ett bref från Gunnar Ek, hvari han 
på sitt enkla, manliga sätt frågar henne, om 
hon vill blifva hans hustru. Det var då också 
en idé att skrifva, då han ju så lätt kunde 
träffa henne.

Hon måste betrakta brefvet på alla sidor, 
det var det första friarbref, hon fått. De 
andra, som sagt sig älska henne, hade då 
haft så mycket förstånd, att de frågat henne 
muntligen. Men hvad i all världen skulle hon 
nu hitta på att skrifva till svar. Det måste 
ju blifva ett så litet sårande svar som möjligt.

Bra dumt var det då verkligen utaf honom 
att rusa åstad och fria på det här sättet. 
Om han endast tänkt sig litet för, kunde han 
väl begripa, att hon just inte skulle vara 
hågad för att gifta sig.

Fastän hennes föräldrar voro döda, hade 
hon ju fullt upp af -allt, hvad hon kunde 
önska sig. Systern var alltid glad att få taga 
emot henne i sitt hem, och systerbarnen höll 
hon mycket af. När hon så tröttnade på 
dem, hade hon sitt lilla vackra hem i Stock
holm, där allt, hvad hon älskade mest, om- 
gaf henne, taflor, böcker, musik. Om som- 
rarne hade hon råd att resa till någon bad
ort eller utomlands.

Det var förtjusande att resa!
Men Gunnar var visst mycket rik. Om 

hon gifte sig med honom, skulle hon nog få 
resa ännu mer.

Se så där ja, skulle hon nu också börja 
på att blifva beräknande och gifta sig för 
penningar.

Det vore bestämdt ändå trefligare att hafva 
honom i ressällskap än gamla tant Louise. 
Med en herre såsom beskyddare kan inan ju 
gå nästan hvart som helst, och roligt vore 
det att hafva någon att utbyta tankar med 
om allt, hvad man ser och hör. Tant Louise 
tänkte just inte så mycket, hon, och alltid 
var hon trött och utsläpad, då man skulle 
hafva någonting riktigt roligt.

Hur skulle det ändå vara, månn’ tro, att vara 
gift, att vara två om allting, två om glädje 
och två om sorg. Man skulle nog då aldrig 
känna sig så där tröstlöst ensam, som hon 
gjorde ibland. Det vore bestämdt härligt att 
veta sig efterlängtad, då man vore borta, att 
veta, att ett helt hems trefnad' berodde på en 
själf, att allting inte riktigt gick, som det 
borde, då man ej vore hemma och såge om 
hus och hem. Hur skulle det vara att känna 
smekningar af små varma, mjuka barnahän- 
der, att veta, att det vore ens egna barn, att 
det ej fanns någon annan i världen, som stode 
dem närmare. Bäst var det nog att vara två 
äfven om dem, två att älska dem och två 
att ansvara för dem. Och det vore bestämdt 
höjden af lycka att hos dem söka upptäcka 
drag och egenheter, som liknade någon, man 
hölle mycket af.

Hu då! Hvad hon nu började på att blifva 
sentimental, det var visst bäst, att hon gick 
ut och satte sig på verandan i månskenet, 
hon var ju riktigt i stil med månen i kväll.

Alla dessa tankar voro ju rent nonsens, 
hon hade en gång för alla beslutat sig för 
att ej gifta sig. Man kunde rent af blifva 
sjuk, bara man tänkte på, hur tråkigt ny-

Förnämsta tvättmedel (
äro och förblifva dock vid finare tvätt =

HYLINS
Ekonomi-Tvål |

och vid gröfre tvätt (byk)

HYLINS
Prima Tvätt-Tvål

gifta sågo ut att ha. Och att gå och göra 
sig så behaglig som möjligt för samma män
niska i hela sitt lif, blefve ändå bra trött
samt. Dessutom var Gunnar Ek nästan ett 
helt år yngre än hon, och det hade hon all
tid tyckt vara löjligt, när hustrun var äldre 
än mannen.

Det var nog på det hela rätt bra, att han 
skrifvit, och ej kommit själf. Hon kände sig 
i kväll, som om hon lätt skulle låta sig öfver- 
rumplas, och hvad hon en gång lofvat, det 
visste hon, att hon skulle hålla.

»Annie, älskade,» hörde hon plötsligt en 
röst tätt bredvid sig, och då hon förskräckt 
tänkte rusa upp, omslötos båda hennes små 
händer af ett par stora starka.

»Gunnar, hvad menar ni egentligen med 
att smyga omkring på detta sätt och nästan 
skrämma lif vet ur folk.»

»Ser du, jag kunde inte vänta, tills jag 
fick ditt skriftliga svar, och då jag hann 
komma med det sista tåget, reste jag tillbaka 
hit med det, och nu är jag här, och nu reser 
jag aldrig ifrån dig.»

»Men ...»
Längre hann hon ej, då hon omslöts af ett 

par långa armar, och — märkvärdigt nog — 
lutade hon sitt hufvud mot den unge mannens 
bröst och kände sig så lugn och trygg och 
lycklig, som om hon där riktigt vore hemma.

.Månen seglade långsamt och högtidligt fram 
öfver himlahvalfvet och öfvergöt med sina 
strålar det unga paret där på verandan. Annie 
skyndade att återigen gömma ansiktet i sin 
fästmans famn, då hon vid en hastig blick 
tyckte sig upptäcka, att gamle mångubben, 
denne alla älskandes vän, hade ett helt litet, 
ironiskt leende på sina läppar.

I—A.

OPELMAN HJÄRTS VISOR heter den unge skal- 
den Esaias Collins diktsamling, som utgör en 

af småvågorna i årets litterära vårflod. Det är 
merendels blida, hjärtliga sånger, hvilka, utan att 
äga något starkare personligt tycke, intaga genom 
varm, enkel känsla och klar form.

Med sin blandning af naturmålningar och ljusa 
genretaflor från hemmets fridfulla värld lämpar 
den sig väl att läsa i hängmattan på landet vid 
stranden af en sakta skvalpande fjärd eller i en 
skogsdunges svala skugga. Ty diktsamlingens 
grundackord är stilla ro och blid sommarglädje, 
eller som det heter i herdevisans första strof i den 
lilla volymen:

*En herde är jag, som drifver i vall 
mina får på ängar och hagar.
Af vassen, som gungar i dyningens svall 
vid min hembygds sjö,
har jag skurit en flöjt att mig gladligt förströ 
i sommarens flyende dagar.»
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O va lin,
Nytt, patenteradt äggkonserve

ringsmedel.
Föreståndarinnan för Fackskolan 

för kuslig ekonomi i Upsala, fröken 
Ida Norrby, intygar den 31 januari 
1902, att af ägg, som i början af ok
tober 1901 konserverats med Ovalin, 
bvitan godt kunnat slås upp till skum 
samt att äggen för öfrigt i likhet med 
färska ägg kunde användas såväl till 
förvaring som steknin^ ocb löskok
ning (förvaringstid 4 månader).

Lektorn vid Ultuna Landtbruksin- 
stitut Hr E. Peterson, intygar, att 
ägg som konserverats med Ovalin ocb 
förvarats 1 år ocb 3 dagar vid prof 
visat sig lika med färska ägg såväl 
till smak, lukt och utseende, samt 
att efter kokningen intet spår af det 
använda konserveringsmedlet kunde 
upptäckas.

Aktiebolaget OVALIN, Upsala,
Partiförsäljning genom Henrik Gabns 

Aseptin Amykos Aktiebolag, 
Upsala & Stockholm.

KÖKSÄLMÄNÄCK

Redigerad af
FACKSKOLAN FÖR HUSLIG EKONOMI 

I UPSALA.

(Föreståndarinna: fröken Ida Norrby.) 

FÖRSLAG TILL MATORDNING FÖR
VECKAN 15-21 JUNI 1902.

Söndag: Juliennesoppa; rökt lax m 
förlorade ägg och spenat ; hamburger- 
bringa med ärter ; rabarberkompott med 
grädde.

Måndag: Oxrullader med potatis; 
hvit sagosoppa.

Tisdag: Ugnstekt refbensspjäll med 
äppelmos och potatis ; vattenmunkar med 
grädde.

Onsdag: Korfkaka med skiradt smör ; 
saftsoppa.

Torsdag: Kej sarsoppa ; ugnstekt
gädda med champignonsås.

Fredag: Wienerschnitzel med pota
tis ; nyponsoppa med grädde.

Ii ö r d a g : Sillsalad med skarpsås ; haf- 
resoppa.

RECEPT:

Hamburger bringa (f. 6 pers.).
kg. rökt oxbringa, vatten, persilja 

till garnering.
Beredning: Köttet lägges öfver nat

ten i kallt vatten, skrapa-s därefter med 
knif och befrias från alla svartrökta 
delar . Det påsättes i kallt vatten, skum
mas väl under kokningen och får sakta 
koka 4—5 tim. Bringan får därefter 
ligga 1 och 1 half tim. i sitt spad, 
innan den uppskäres ; den blir därige
nom mörare. Serveras, skuren i skif- 
vor, garnerad med persilja.

Ugnstekt refbenspjäll (f. 6 
pers.). 1 och 1 halft kg. refbensspjäll, 
1 msk. salt, 1 half tsk. hvitpeppar, 
1 half msk. senap, 1 half lit. buljong 
eller vatten.

Beredning: Refbenspjället knäckes. 
tvättas med en duk doppad i hett vat
ten och ingnides med kryddorna. Det 
brynes därefter i god ugnsvärme och 
påspädes med den kokande vätskan, 
Köttet får därefter steka, tills det är 
mört, omkr. 2 tim., under det att det 
öfveröses hvar tionde minut. Refbens- 
spjället skäres i vackra bitar och gar
neras, om sä önskas med kokta katrin
plommon. Såsen silas, allt fett af- 
skummas noga och serveras som sky.

Vattenmunkar (f. 6 pers.). 3 dcf. 
vatten, 106 gr. smör, 2 tsk. socker, 
106 gr. mjöl, 3 ägg, 3 del. tjock grädde 
till fyllning.

Beredning: Vatten, smör och soc
ker får koka upp, mjölet ivispas, och 
smeten får koka, tills den släpper pan
nan. Då mesta hettan af gått. iröras

Nyhet!

Göteborgs 
Cream Craekers.

Bästa smörgåskex!
(i)

äggulorna en i sänder. Sist nedröras 
de till hårdt skum slagna hvitorna.

På väl rengjorda och smorda plåtar 
läggas med en sked stora klickar af 
smeten . Munkarna gräddas i god ugns
värme, livarvid är att iakttaga, att 
ugnsluckan ej bör öppnas förrän efter 
10 min. Då bakelserna kallnat, skäres 
ett lock i dem och munkarna fyllas 
med någon kräm eller vispad grädde.

Kej sarsoppa (f. 6 pers.) 1 halft, 
kg. morötter, 1 o. 1 halft msk. smör, 
2 lit. efterbuljong, 1 msk. mjöl, peppar, 
salt.

Beredning: Morötterna sköljas,
skrapas och skäras i bitar samt bry
nas i 1 msk. af smöret. När de äro 
vackert bruna, påspädes 1 half lit. af 
buljongen, hvarefter morötterna få koka; 
tills de äro mjuka, då de passeras. 
Resten af smöret och mjölet samman- 
fräsas, purén tillsättes jämte den öfriga 
buljongen och soppan får koka 10 min., 
hvarefter den skummas och afsmakas 
med peppar och salt.

Ugnstekt gädda (f. 6 pers.). 1 
o. 1 half kg. gädda, 1 och 1 half msk. 
salt, 1 ägg, 1 half kkp. stötta skor
por, 2 msk. smör eller flottyr, 1 half 
lit. kokande vatten.

Beredning: Gäddan fjällas, rensas 
och sköljes väl. Fenorna afklippas, och 
fisken torkas med en duk. Den in
gnides med saltet och penslas med det 
uppvispade ägget och beströs med de 
stötta skorporna. Smöret eller flottyren 
upphettas i en långpanna, och häri ned
lägges gäddan och brynes väl. Det 
kokande vattnet påspädes och gäddan 
får steka färdig, under det att den då 
och dä öfveröses med sin sås. Den 
serveras med . champignon- eller citron
sås.

Wienerschnitzel (f. 6 pers.). 1 kg.
benfritt innanlår af kalf, 3 msk. salt, 

kkpr. kallt vatten, 2 kkpr. stötta 
skorpor, 4 msk. smör, 1 citron, 2 msk. 
kapris, 18 st. rensade och urbenade 
an j ovisar.

Beredning: Köttet tvättas med en 
duk doppad i hett vatten och skäres 
på tvären i omkr. 1 o. 1 half cm. 
tjocka skifvor, hvilka bultas väl. Skif- 
vorna doppas därpå i starkt saltadt vat
ten (3 msk. salt och 2 kkpr. vatten') 
och få afrinna. De vändas därpå i 
stötta skorpor och stekas hastigt på 
båda sidor öfver god eld i 3 msk. af 
smöret. De serveras med det öfriga 
smöret, fördeladt i flockar — en under 
hvarje schnitzel. Ofvanpå hvar och 
en lägges en citronskifva, 2 halfvor af 
en benad och rensad anjovis korsvis 
samt några hackade kapris utan sin 
ättika. Pannan urvispas med litet kokan
de vatten, och såsen hälles försiktigt 
på serveringsfatet.

u Freja-Magasinet
- • > . •- !** • i.» '• ....... '

Specialaffär rer Damartiklar
STOCKHO

FÖRSÄLJ NIHGS LOKALER:'
; ' ' ■■ -S' -T -

18 HUMLEGARDSOATAN 18

29 DROTTNINGGATAN 29

KONTOR o» LAGER:
18 HUMLEGÅRDSGATAN 18

LÄKÄRERÄD

Prenumerera på

Iduns Modetidning

"PJNIIVAR af Iduns läsarinnor äger att
à denna af delning erhålla fria läkarråd. 

Förfrågningar insändas till redaktionen med 
påskrift: »Till Iduns läkare».

MATHILDA S. Se svar till Z—A i 
n:r 1. Utsikterna dåliga.

ÄNGSLIG. Om Ni hade kunnat säga 
oss hvarpå denna värk beror, skulle 
vi möjligen ha kunnat gifva er något 
råd; nu är det naturligtvis omöjligt. 
Hvarför vänder ni er icke personligen 
till läkare, som då får tillfälle att un
dersöka eder

ASTER, l) De sista två månaderna 
torde det väl förbjuda sig själft. 2) 
Jo, i regeln, dock utan betydelse. 3) 
Idel humbug som alla dylika reklam
medel, som i tidningarna i braskande 
ordalag bjudas den okritiska allmän
heten.

J—Y. l) Nej, då är det ej skad
ligt. 2) Som ni ej alls nämner, i hvil- 
ken form eller sammansättning ni an
vänder »kina och järn», sä är det oss 
naturligtvis omöjligt att besvara den
na fråga. 3) Sannolikt.

MAC. l) Nej, hvarken därigenom eller 
genom medicin. 2) Ja, naturligtvis, om 
ni lider af blodbrist eller allmän svag
het. 3) Helt säkert intet att betyda. 
4) Nej, blott dagarna.

LOTTA. Yi kunna ej säga er, hvad 
detta är eller — hvad som är ännu 

• viktigare — hvad orsaken är. Dä ni

Köp Foulard-Siden!
Begär mönster af våra vår- och sommar

nyheter.
Specialitet: Tryckt Siden-Foulard, genombrutna 

sidentyger (à jour). Rå- och Tvättsiden för kläder och 
blusar från 90 öre pr mtr.

Vi sälja i Sverige direkt till privata och sända de 
utvalda sidentygerna tullfritt och franko till bostaden.

Schweizer & Co., Luzern (Schlöiz).
— Siden-Export. —

Palestina vin
(Sjuk vin)

Detta äkta oförfalskade Drufvln, 
stärkande, välsmakande, rekommende- 
radt af Hrr Läkare såsom utmärkt sjuk
vin, särskildt för konvalescenter och 
klena personer såväl äldre som barn, 
enastående som förmiddags- & des
sertvin expedieras af undertecknad i 
lådor à 6 but. Kr. 10. —, 12 but. Kr. 
20. — fritt emb. mot insänd likvid. — 
Importör och ensamförsäljare för Sverige 

H. Heintz, Vin-Nederlag, 
39 Karlavägen, Stockholm.

Analys N:o 120170 å ett prof märkt 
»Palestina vin» (sjukvin) Alkohol 13,4S 
%, Vinsyra 0,30 %, Extract 14,06 %, 
Mineralämnen 0,22 %. Främmande 
färgämnen frånvarande. Extracten ut
gjordes till väsentlig del af Drufsocker 
13 %.

Prof vet är sålunda att anse som 
ett oforfalskadt (sött) vin af god 
beskaffenhet.

Stockholm den 23 januari 1902.
JOHN LANDIN,

Hand. Kemist i Stockholm.

Allm. Telefon 12 75. Rikstelefon 4 06.

Kallskålsvin,
utmärkt godt, à.,60 öre pr butelj hos

L. Gummesson & Komp,
16 Stora Nygatan 16, 

Stockholm.

Fanny Gelins Parfym magasin,
5 Malmtorgsgatan (Midt emot Hotell Kung Carl).

-----------------------  Bikstel. 22 25.-----------------------
Finaste utländska Parfymer och Tvålar, Hushållstvål, Svampar, 
Tandborstar, och alla nödiga toilettartiklar allt af bästa kvalité.

Toilettpappei»,
af bästa kvalitet, sändes mot efterkraf i pa
ket à 2 eller 5 kr. fraktfritt pr järnväg från 

Bäckhammars Nya Aktiebolag, 
adr Värml Björneborg.

Snörmakeriaffär till salu.
En i full gång varande mindre snörmakeriaffär med god kundkrets i 

större fabriksstad, säljes på grund af hälsoskäl nu genast eller till hösten. 
Priset billigt, täckes fullkomligt af Jager och maskiner. Kontant betalning 
fordras. Mellanhänder undanbedes. Reflekt. vände sig i bref märkt »Snör
makeriaffär 8000» under adr. Iduns exp.

DriVata Lärarinneseminarium
* Nybrogatan 13, Stockholm,

utbildar lärarinnor för hem samt för flickskolans lägre och mellersta klasser. Kursen 
är två-årig. %

Muntliga och skriftliga upplysningar lämnas af läroverkets föreståndarinna, fröken 
Sofi Anderson, som äfven mottager anmälningar såväl till Seminariet som till den 
därmed förenade öfningsskolan. Mottagningstid under juni onsd. och lörd. kl. 1—2. 
ådress: Nybrogatan 13, 2 tr. Ansökningar till seminariet böra om möjligt vara in
lämnade före den 12 juni.

REFERENSER: Stockholm, Kanslirådet Kastman, Sibyllegatan 43 & 45;
Rektor L. M. Wærn, Sibyllegatan 13; Fru Sofi Almquist, Nybrogatan 11; Fröken Hilda 
Casselli, Nybrogatan 21; Umeå, Seminarieadjunkten Fröken Elisabeth Euren; Sundsvall, 
Evxh-av, t îrwio "GViriv>oro • Nnwfrnmi/nn Fröken Aurore Pihl ; Göteborg, FrökenFröken Linda Edström, Fridhem; Norrköping,
Ida Heliander; Lund, Professorskan Maria Ribbing, 

(G. 126436) STYRELSEN.

Gustaf Piebls Bryggeri-M.
f-,

£

fe

JlStocftbolm 66 Götgatan. 66 Stocftbolm
reftommenberor sttta fiffoerfintttaar of:

Eager-01, Lager-Dricka ^
Pilsner-Öl, Tskällar-Dricka

AOtnf såsom speeiaftfef:

iWhii Pilsiier-Dricliäi
Allm. telef. 3G 5 G, Rihstel. 18.

CO o-Oi «3

Äi

För Husmödrar
u
o Bast, elegantast, modernast •n

O:
nr* är

U, C/)
QJ iuitns iQnGUuniiifL O:
B

Prenumerera genast
3

E s
O i närmaste postkontor eller bokhandel för 2:dra fD
C/3 kvartalet om Ni vill erhålla vårt lands innehålls-

rikaste modetidning.L* Prenumerationspriset är för kvartal å plansch- l^s

upplagan endast kr. 1.50, å den andra O
upplagan endast 1 krona.

För Husmödrar
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^ • "DNDAST 60 ÖRE
och Ni -blir ägare 

Hk y till 20 olika Vy- och 
^P^H illustrerade Brefkort. 
t*-Ær Insänd beloppet till 
John Fröberg, Finspong, så er
hållas äfven prof ver å Visit
kort m. m.

emellertid tyckes vara Göteborgska, har 
ni ju lätt tillfälle att rådfråga spe
cialist.

RITA. l) Ja. 2) I regeln högst obe
tydligt. 3^ Ja, fortare om de äro myc
ket talrika, eljes ej.

ROSA. De dietiska föreskrifterna fin
ner ni i svaret till Jetta l) i n:r 6. 
Emellertid torde ni ej mycket kunna 
göra med er nuvarande sysselsättning. 
6—8 veckors ledighet vore helt säkert 
behöflig. Rädför er i öfrigt med läkare, 
ty det är af vikt att veta orsaken.

B. R. N—G. Då vi aataga, att ni 
är liktydig med Rosa här of van, så an
taga vi som sannolikast, att denna olä
genhet har sin orsak i allmän klenhet 
(blodbrist), och att det viktigaste så
ledes är allmänstärkande behandling jäm
te en tids absolut hvila och, om möj
ligt, ombyte af luft.

BRUNETTA, l) och 2) Se svar till 
30-årig fru i n:r 10.

D:r —d.

FRÅGOR

VJNHVAR af Iduns läsarinnor äger# att å 
denna af delning framställa förfrågnin

gar rörande husliga eller andra angelägen
heter till besvarande af läsekretsen. Äro frå 
g orna af den art, att de rätteligen höra 
hemma i annonsafdelningen, intagas de 
dock icke.

N :r 255. Skulle någon vilja upplysa; 
mig om hvar man kan få lära snör-

makeriarbete. Hur puss lång lärotid he- 
höfs det. Äro kurserna och maskinerna 
dyrbara?

Okunnig landtbo.
N :r 256. Fullständig beskrifning b 

dräkt till Svea, jämte några trefliga. 
ej allt för svårt utförda tablåer, ön
skas.

Tacksam prenumerant.
N :r 257. Hvar tages studentexamen 

fortast? Fordras för tandläkare att haf- 
va tagit mogenhetsexamen samt” hur 
lång är kursen?

Studerande,.
•N :r'25S. Fumes det nagot engelskt, 

lexikon, där engelska ordens uttal an- 
gi fves ?

Prenumerant.
N:r 259. Ilar i många år varit guver

nant, men har tröttnat därpå, tänker 
därför byta om sysselsättning. Jag har 
hört talas om tekniska biträden på 
apotek. Hur stor aflöning kunna sådana 
påräkna, och finnes det platser för s. k 
bättre flickor? Jag anser mig nämligen 
ej hafva nog stora kunskaper, eller till
räckligt med krafter att taga student
examen för att blifva provisor och. 
apotekare ?

Prenumerant.
N :r 260. Vore tacksam för råd angå

ende hvilken bana jag skall välja. Har 
stor längtan att några år komma utrikes 
för att grundligt lära mig ett språk, 
hälst till Frankrike, eftersom jag förut 
är något hemma i franska språket. Kan 
det vara någon »framtid» att gå igenom 
t. ex. d :r Wides kurs i massage, för 
att sedan söka plats utrikes ? Jag är 
frisk och stark och har lust för massage. 
Hur pass dyr blir kursen ? Kan ma;; i 
lita på att sedan erhålla plats?

Dagmar.
N :r 261. Frågas till hvem man bör 

vända sig, för att få en »polka» be
dömd, om det lönar sig att trycka den, 
och i så fall till hvem man skali 
vända sig? ^Kanske till Musikbladets ut- 
ifvarinna. Hennes adress ?

Musikalisk.
N :r 262. Skulle någon kunna lämna 

upplysning om någon kvinnlig förening, 
där man kunde erhålla sjukhjälp?

Sylvia och Margit.
N :r 263. Vill någon upplysa mig om, 

hvilka böcker jag skall läsa för att 
komma in vid folkskolelärarinnesemina- 
riet i Landskrona? Är det tillräckligt

NYHETER

°J8%

att kunna- Odhners (mellanstorleken) his
toria, Carlssons geografi (öfver Europa, 
ALmquists & Lagerstedts naturlära, eller 
behöfver man läsa större böcker i den 
vägen ?

Engis.
N :r 264. Kan man själf laga gummi- 

gaioscnkr?
Mångårig prenumerant.

N :r 265. Kan någon gifva mig full
ständig adress till fabrikanten af de i 
Stockholm förekommande mat-automa
terna?

B.
N :r 266. Kan någon säga, hur militär

handskar böra tvättas ?
Praktisk.

N :r 267. Ilur tillverkas goda mandel- 
l-ormar ?

Praktisk.
N :r 268. Kan någon säga hvad man 

skall göra för att skydda körsbärsträden 
mot fåglarna och getingarnas förstörelse
verk?

Prenumerant.
N :r 269. Vill och kan någon säga mig 

mångmillionären Andrew Carnegies ad
ress ? Måste man, om man tillskrifver 
honom skrifva på engelska?

N :r 270. Finnes det något boteme
del mot kartnaglar ?

S.
N :r 271. Hvar i Stockholm kan en 

ung flicka få lära sig massage till 
billigt pris ?

Ellen.
N :r 272. Kan någon säga mig, om

det är lämpligt för en flicka med för
störda nerver att slå sig på någon landt- 
lig sysselsättning, t. ex. hönsskötsel ? 
livar kan man genomgå en kurs häri? 
Är trädgårdsskötsel mera lämpligt? Eller 
kanske ett mindre jordbruk?

Cissy.
N :r 273. Hvarthän skall en flicka 

som önskar att i Stockholm eller Kö
penhamn genomgå en fullständig kurs i 
kapptillskäming för att framdeles vinna, 
anställning som tillskärerska i någon! 
större affär, vända sig?

Skånska.
N :r 274. Kan någon i väfning hemma

stadd säga mig, hur många alnar tras
mattor man kan få af ett kilo klippta 
trasor. Väfven är ungefär 1 aln bred, 
samt tvåskaftad.

Oerfaren.
N :r 275. Ilvar i Stockholm får man 

köpa sådana benprylar, som användes vid 
förfärdigandet af trådknappar enligt frö
ken Lundins metod?

Slöjdlärarinna på landet.
N :r 276. Skulle någon vilja säga mig. 

om det i Göteborg finnes något institut 
för utbildandet af massörskor, samt 
huru stora kunskaper erfordras för att 
få inträde vid ett sådant, huru mycket 
en sådan kurs kostar och om man efter 
en genomgången kurs kan erhålla för
månlig plats ?

Fiken.
N :r 277. Kan någon säga, hur stor 

ingången till hålkar för sångfåglar skall 
göras för att hindra andra fåglar 
inkräkta hålkarna ?

Fågelvän.
N:r 278.

Fast än ej fyllda tjugo år,
Jag prålar ren med gråa hår. 
Hvarannan dag med salubrin 
Min hufvudsvål jag gnider in 
Och kammar så med slätkam se’n. 
Att den må blifva fin och ren.
Men trots så flitiga bestyr 
Ifrån min stackars chevelure 
Den mörka glansen svinner bort, 
Gråhårig är jag inom kort,
Och, som ni därför nog förstår,
Min glädje »hänger på ett hår»,
Hvad skall jag göra, kort och godt, 
Att håret ej må blifva grått?
Om inga svar jag får härpå,
Jag säkert blifver riktigt grå.

Grålle.
N :r 279. Kan någon upplysa mig om

Eaa de Cologne
(blå och gul etikett).

Den är den äkta, starkaste, var
aktigaste, mest uppfriskande och 

stärkande.
Försäljes af alla välsorterade par

fymhandlare.

bästa sättet att tvätta ljusa giacé- 
h ands kar.

Gerda.
N :r 280. Hvar kan man få köpa 

billiga sandaler till bruk på landet un
der instundande sommar? I Tyskland 
finnas sådana, men det är mig ej 
bekant, om man kan få dessa i Sve
rige.

X.
N :r 281. Vill någon, som gått igenom 

Karin Egnérs kurs i linnesömnad säga 
mig, om en månads kurs 2 timmar 
dagl. är tillfylles för tillgodogörandet 
af undervisningen ?

S.
N:r 282. Kan någon gifva mig upp

lysning om, hvar jag kunde få ord och 
musik till en liten sång, som börjar: 
»Solevi, käraste Solevi min» ?

Reseda.

SVAR

JfjNHVAR af Iduns läsarinnor uppmanas 
lifiigt att till inbördes nytta i mån af 

förmåga besvara insända frågor. Svaren 
insändas till redaktionen, och angifves •all 
tid tydligt nummer å den fråga de gälla. 
At de tre af våra läsarinnor, som under 
årets lopp tillfyllestgörande besvarat det stör
sta antal frågor, komma vi som en upp
muntran att vid dess slut utdela tre pris, 
hvartdera bestående af 25 kronor. Förden 
skull bör en hv'> r, som insänder svar, alltid 
underteckna med samma signatur.

N :r 74. I mitt svar i Idun n :r 18 
står: 1 del. sprit och 2 delar rosen-

Tandläkare
John I/. Lindh-Hygrell,

17 Karlavägen 17.
Praktiserar under sommarmånaderna vid 

Furusund. Allm. Tel.

Qandläkare (Sjöquist
6 Sturegatan 6. Riks 4591. Allm. 5463 

Rådfrågning 2—3.

Tandläk. Elias Widfond
25 Regeringsgatan 25.

Träffas kl. 10—2 och x/25—x/26 e. m. 
Plomb, och insättning af artificiella tänder.

Qoktor J.Ärvedsons Kurs
i Sjukgymnastik, Massage och 

Pedagogisk gymnastik.
medför enligt kongl. maj:ts medgifvande 
samma kompetens och rättigheter, som en 
kurs vid Gymnastiska Central-Institutet. 

Kursen 2-årig, börjar den 15 sept. 
Prospekt på begäran genom D:r J. Ar

vedson, adr. Strömsborg, Stockholm.

Doktor 0. Vides Kurs
! Massage, Sjuk- & Frisk-Gymnastlk
motsvarande Gymn. Centralinstitutets kurs 
för kvinnliga elever. Upplysningar och pro
spekt genom Doktor O. Wide, Stockholm

I Sjukgymnastik 
och Massage

meddelas längre eller kortare kurser till 
moderat pris af

Professor G. UNMAN, 
Biblioteksgatan 11, Stockholm.

Min nästa (ett-åriga.) 
kurs för damer i massage

och sjukgymnastik
börjar 1 okt. (N:r 29 Regeringsgatan). När
mare genom prospekt.

Adress från 1 sept, till 30 april : Stock
holm, Saltsjöbaden. Från 1 maj till 31 
augusti : Carlsbad, Böhmen.

D:r Emil Kleen.

Läs och märkl
Af alla ekmöbler fås de bästa frän

Ekmöbelfabriken i Nyköping.
Begär priskurant.

Damhårarbeten.
Pofukoi-, Benor. FIKtor, Län

kar m. m. i tusental. Insänd hårprof så 
erhållas flera arbeten att vali a på. Obs. Vi 
signera ej postpaket med ’Hår*. Herr och 
Fju E. MALMBERG, 58 Klarabergsgat. 58.

m.
Såsom varande lika oskadligt som rent 

vatten och det pålitligaste antiseptiska me
del till att skydda mot bakterier och 
häfva börjad varbildning och inflam
mation vinner fil. d:r P. Håkanssons Salu
brin allt större användning vid behandling 
af sår.

OBS. ! Vid redan börjad inflammation 
och större sår bör alltid användas utspädt 
Salubrin och omslag med gummitaft för 
att hindra afdunstningen ; se beskrifningen, 
som medföljer hvarje flaska Salubrin. Ef
terse äfven etiketten med uppfinnarens 
namn och registrerade varumärke, ty pré
para ter, som äro olika Salubrin, medföra 
icke samma verkningar som Salubrin.

Salubrin tillhandahålles i parfym-, spe- 
ceri- och färgaffärer. Partilager hos Gei jer 
& C:o, Stockholm.

Canfield Ärmlappar.
Utan sömmar. Utan lukt.

Vattentäta.
Oöfverträffadt skyddsmedel för hvarje 

klädning.
Canfield Rubber Co.,

Hamburg, Grosse Bleichen 16,
Finnas i Stockh. hos Herm. Meeths och 

J. F. Holtz, i Göteborg hos Herm. Meeths. 
Endast äkta med vårt skyddsmärke

» Canfield ».
Garantibevis medföljer hvarje armla,vp.

Vykort besvaras
omgående med vackra dito från södra Sve
rige af Kand. Axel Ringberg, p. r. Löbe- 
röd (Skåne).

Vybrefkort
från skilda delar af landet 20 olika 0: 60, 
40 olika 1:—, 100 olika 2: 25, 200 st. 
4: —. Utförda å konsttryckskartong. De 
många rekv. och talrika efterbest. haföran- 
ledt ny uppl. tryckning. Best. göresbäst gen. 
postanvisn., eljes gen. frimärken i lösbref. 
Vykort utföras äfven efter insänd fo

tografi enligt särskild priskurant.

OrielBlomDergsBoktryclteri, LinäesDerg.
nrjo för typografi ä 3:ne utställnin- 
H*10 gar, senast i Gefle 1901.

Vackra vybrefkort
öfver Jönköping och dess härliga omgifnin- 
gar: Husqvarna, Taberg, Vistakulle, Vi- 
singsö, Grenna m. fl. expedieras från Nord- 
strömska bokhandeln, Jönköping, efter 
förut insänd likvid i frimärken, 1 krona för 
12 st., 5 kr. för 100 st.

OM NI ICKE SER NAMNET

PA SASEFLASKAN, DESS OMSLAG OCH ETIKETT, 
BEVISAR DETTA ATT NI ERHÅLLIT ETT SÄMRE 

SURROGAT.
ENDAST LEA & PERGINC’ ÄR ÄKTA.

FRAGA EFTER OCH 
YRKA PÅ ATT FA 

LEA & PERRINS
DEN ÄR TILLVERKAD EFTER 

ORIGINAL RECEPTET. UNDVIK 
ALLA ANDRA SAKALLADE 

WORCESTERSHIRE 
SÅSER.

DEN EGER PA 

GRUND AF SIN ÖFVERLÄG- 

SENHET VERLDSRYKTE OCH 

ÄR DEN FÖR FISK, KÖTT, JUS, 

VILDT OCH SOPPOR 

BÄST KÄNDA SÅS.

DEN AR BETYDLIGT OFVERLÄGSEN ALLA 
ANDRA SÅSER.

X Orginal & genuin \
\s WORCESTERSHIRE Sås. /

• • c
En gros forsaljare Lea & Perrins, Worcester;

Crosse & Blackwell, Ltd., London ; och de fiesta exportkryddkramare

Stockholms
Dagblad

Morgon- och Aftontidning,
Observera Stockholms Dag

blads rikhaltiga, lättlästa, 
illustrerade

Söndagsnummer.

Tennis 
Rackets

frän 5 Kr. pr st.

Färska Bollar
och alla

Tillbehör
ständigt på lager.

Begär priskurant.

Nordiska Kompaniet,
Stockholm.

UOLIQTISTS
*Aan delsinstitut

GÖTEBORG, är afgjordt 
Väst'a Sveriges största, full 
ständigaste och mest renom- 

merade handel släroverk. 
Terminen börjar 20 aug.

Fru Stina Rodenstams
Slöjd- och Hushållsskola,

Hudiksvall.
Om skolan se Idun 20 juli 1901 och N. P. 

Ödman i Vårt Land 14 dec. 1901.
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Örebro
Marzipan-Wafers

mycket fina!

eller flädervatten; det skall vara: 1 del 
sprit etc.

Welleda.
N :r 122. Någon bestämd ålder är ej 

föreskrifven. Endast vanlig folkskole- 
bildning är erforderlig. Att få anställ
ning efter genomgången kurs torde icke 
blifva svårt.

Welleda.
N :r 123. Då ni tar ögonblickbilder, 

använder ni bländaren II. Ju starkare 
belysningen är, dess större hastighet hos 
slutaren, hvilken ni reglerar genom att 
vrida på visaren i vänstra hörnet. Då 
den står vid 1, är exponeringstiden be
tydligt längre än vid 4. Då ni tar 
på tid, kan ni använda mindre bländare, 
men kom ihåg : ju mindre bländare, 
dess längre exponeringstid. I det fria 
ligga de viktiga exponeringstiderna vid 
klart väder mellan 1—5 sek., vid mu
let väder mellan 5—10 sek. Inomhus 
variera tiderna från några sekunder till 
flere timmar. Ni bör taga t. ex. 3 
plåtar vid samma belysning af samma 
föremål omedelbart efter hvarandra, men 
med olika exponerings tider, 2, 4, 6 sek. 
Då ni sedan framkallar dem, får ni goda 
hållpunkter för ert vidare arbete. Skulle 
ni hafva benägenhet för att öfverexpo- 
nera, hvilket är vanligt hos nybörjare, 
bör ni använda s. k. stånd framkallning, 
h vari genom många plåtar blifvit räddade,

Vid fotografering med blixtpatroner 
använder ni stor bländaröppning. Kom 
i håg, att ni placerar blixtpatronem 
så, att något direkt ljus ej faller på

eller i objektivet. Sätt en skärm, en 
stor bok t. ex., mellan patronen och 
objektivet.

D.
N :r 124. Försök gymnastik, som i mån

ga fall hjälpt. Vänd er till exempel till 
Gymnastiska centralinstitutet, Zanderska 
gymnastikinstitutet eller d:r O. Wide.

Olga. ’
— Om ryggen icke är för mycket 

krokig, kan gymnastik göra god nytta, 
i synnerhet gymnastik med järnstaf. 
Äfven kan man med fördel begagna 
Whitelys gymnastikapparat. Denna säl- 
jes hos Nordiska kompaniet i Stock
holm. Förefinnes snedhet i ryggraden, 
är bäst att anlägga ett bandag. För 
detta ändamål kan ni vända er till 
bandagisten G. L. Jacoby i Stockholm 
eller till bandagisten K. Barlach i Norr
köping.

Welleda.
Badfråga närmaste läkare eller Iduns, 

som lämnar råd kostnadsfritt;
K—a R—e.

N:r 125. Insekterna toide kunna för- 
drifvas genom att upprepade gånger 
bespruta väggar och tak med en bland
ning af lika delar petroleum och vatten.

Welleda.
— Gräf några mindre gropar på mar

ken under defc ställe af taket, där dju
ren visa sig, och då de samlas i gro- 
parne, så häll kokhett vatten öfver 
dem.

Olga.
N :r 126. Patentstolen, användes till 

säng om natten, säljes i C. A. Lind
bloms möbleringsaffär Brahegatan 9, 
Stockholm.

Fru Brita.
— Genom att vända er till förste 

bäste möbelhandlare kan ni få en s. 
k. sängstol.

Olga.
N :r 127. Ni kan vända er till Nya 

hushållsskolan i Stockholm (förestånda
rinna: fru Hedda Cronius) eller till 
Drottning Josefinas hushållsskola i 
Malmö.

Welleda.
N :r 128. Utom de högre mejerisko

lorna vid Uppsala och Alnarp, där en
dast manliga elever mottagas, finnes dy
lika skolor i Jämtland (Huså) och Vä
stergötland (Robertsfors). Eljes kan ni

* * * *Stomatql- 
* * * Tandpulver, 

Stomatol-
'Tandpasta,

äga förmåga att rena tänderna samt 
bevara deras blanka naturliga utse
ende utan att angripa emaljen.
H. M:t Konungens Hofleverantör.

nog få elevplats vid hvilket mejeri 
som hälst. Ett års lärotid behöfves 
nog. Om ni förbinder er att fullgöra 
förekommande sysslor såsom om ni hade 
antagits i mej eri föreståndarens tjänst ef
ter gängse tjänstehjonsstadga, erläggcr 
ni ingen betalning.

Olga.
— Se mitt svar på frågan n:r 79.

Olga.
— Ej under 18 år. Olika, beroende 

på hvilken mejeriskola ni väljer: 1 
halft eller 1 år. Mejeriskola, vid hvil
ken man blir examinerad, ombesörjer 
plats.

A. M.
N :r 129. Bekvämast blir ju att läm

na hatten till blekning på en hattfa
brik, hvilket brukar kosta 50 öre. Då 
får ni den pressad på samma gång. 
Den kan annars blekas med svafvel. 
Svaflet sättes på en tallrik på botten 
af en hög låda och antändes, hatten 
placeras så, att den på alla håll nås 
af röken, och lådan öfvertäckes.

Olga.
— Lägg hatten i en kista, försedd 

med ett tättslutande lock, ett tefat 
med en bit antänd svafvel ditsättes,. 
Locket tillslutes, och hatten får ligga 
i svafvelröken 12 timmar eller längre.

Fru Brita.
N :r 130. Ni vill göra en skärm af 

era vykort — skänk dem i stället till 
ett barnhem, där skola de med tack
samhet mottagas och bereda de små 
några glädjestunder. En mycket vack
rare skärm får ni utan vykorten. Glöd
rita på trä, skinn eller papper, brodera

på filt eller linne eller gör någonting 
i läderplastik. Ännu enklare är att 
spänna blommig cretonne i ramame.

Olga.
— Köp vykort-album, trefliga sådana 

finnas.
A. M.

— Låt snickaren göra tre träramar 
(eller 4*| i önskad storlek, ramame böra 
dock vara ganska smala i förhållande 
till längden. Dessa förenas nu med 
gångjärn, på sätt som brukas vid skär
mar, hvarefter träet målas ljusgrönt. 
Beklädes nu med s. k. silkette i träets 
färg (100 cm. bred, pris 80 öre mtrn), 
hvilket nubbas fast på baksidan, hvar- 
vid tyget lägges i djupa trä veck, på 
utsidan liknande fickor. I dessa fickor 
stickas nu vykorten, ordnade efter smak. j 
Sätter man fickorna mycket tätt, kunna 
korten ordnas så, att intet af tyget sy
nes, men då fordras en ansenlig mängd 
kort.

Fru Brita.
N :r 131. Byk duken några gånger 

och blek den ute i solen. Bäst om den 
kan läggas ute på snön.

Olga.
— Duken kan blekas genom blötning 

i en klorkalklösning (1 o. 1 halft gr. 
klorkalk på 1 liter vatten) ; efter lop
pet af 24 timmar upptages den och sköl- 
jes väl i mjukt, ljumt vatten.

Welleda.

TIDSFORDRIF

LOGOGRYF.

Det är ju praxis uti världen 
Att dömas efter vikt och mätt,
Och är det sä, jag resignerar,
Ty yttre storhet jag ej fått.
Men ser man blott till tingens nytta 
Och på dess inre värdehalt,
Då vet jag, att jag ändå duger 
Och tar kritiken ganska kallt.
Jag har en bror, en stålklädd kämpe, 
Som för sin klinga hvarje dag 
I strid mot missbruk, oförrätter,
Och kämpar djärft i blodlöst slag.

ölas- och
Porslinsserviser samt 

Husgerådsartiklar
i största urval.

Billiga bestämda priser.
Aktiebolaget

Brising & Fagerström,
24 Regeringsgatan 24

STOCKHOLM.

Ibland, det kan jag ej förneka,
Lik Don Quichote han rider spärr 
Mot väderkvarnens flinka vingar —
Ett vanligt misstag dock — tyvärr!
Ibland han Jedes ock i härnad 
Af någon fmhylt kvinnohand,
Och fantasiens fagra blommor 
Han knyter hop med svarta band.
Men att min broder här beskrifva 
Min första tanke icke var;
Det kan dock någon ledning gifva,
Ty samma yrke båda bar.
En skillnad är det oss emellan —- 
Jag mycket mer tillgänglig är,
Och just däiför jag råkat blifva 
En smula mera populär.
Mitt verk — ett hastverk blir det ofta — 
Förr än min broders tager slut;
Än mer betänkligt är det faktum,
Att det så lätt kan plånas ut.
Men hvad ett fel ju kunde kallas 
Kan till merit förvandladt bli,
Från felkalkyler och sottiser 
Går världen där'genom fri.

Småorden.

»All vår början blifver svår»,
Sä det mycket tydligt står 
Uti gamla Abcboken,
Då — åt hvem? — åt hvem? - åt hvem? - 
Tuppen värpte än, den token !
Gammelmor satt i en vrå 
Och — hvad gjorde hon väl då?

Profva Wasa-Bryggeriets Filsxierdricka.
Ofriga maltd.rycls.er rekommenderas.

Allm. 3057. 
Riks 1073.

Tranås Snickerifabriks
Patenterade

Isskåp.
Billiga och isbesparande. 

Prisbelönta
vid 1897 års utställning i Stockholm, 
vid 1899 » i Jönköping,
vid 1901 » i Gäfle.

Ensamförsäljare i Stockholm:

Cederlöf & Grundén,
Hufvudaffären : Regeringsgatan 10. 

Filialer: Humlegårdsg. 12, Kommendörsg. 7. 
Begär priskurant! Sändes franko!

BB.AI BXXiXiXGT!
Promenaddräkter (Jaquett och Kjol) 

efter beställning af utm. goda varma tyger 
från 35 kr. i ett för allt.

FRU ÖRNS ATELIER,
19 Tunnelgatan.

Obs.! Bal- och Supédräkter. Välkänd, 
eleg. stil.

EleTisnörmakeri.
Ett fruntimmer med fallenhet för 

handarbete emottages som betalande 
elev i en snörmakeriaffär i större 
landsortsstad. Kunskap i väfnad un
derlättar. Svar till »Elev 300», Iduns 
exp.

En missionsbokhandel, väl upparbetad 
ocb med utmärkt läge vid en af Stock

holms mera trafikerade gator, kan få öf- 
vertagas. Lämplig för fruntimmer. Svar 
märkt »Kontant affär» torde sändas till 
Iduns Exp., Stockholm, f. v. b.

FLEGANTA VISITKORT
å

1DUNS KUNGL. H 0 F B 0 K TR Y C K E RI
12 Stora Vattugatan 12 

STOCKHOLM.

Damer, Observera!
F hoemzs-V elocipecLer
Att »Phcenix» är om

tyckt, därom kan hvarje re- 
flektant jifvertyga sig genom 
att tillfråga hvcm hälst, som 
använder »Phcenix»; svaret 
blir tillfredsställande.

säljas 
NU till

kr. 175

Försumma ej tillfället att 
köpa en »Phcenix»-velociped 
till detta enormt låga pris ! 
Ett dylikt tillfälle åter
kommer icke.

Andra GODA VELOCIPEDER till
Kr, 123.

Gör elt besök i eller begär katalog från

A. OBELINS Velocipedaffär,
ig & 2i Vasagatan (hörnet af Kung’sg.), Stockholm.

Marstrands Turisthotell o. Restaurant
öppnades 1 :sta juni.

Rum till olika priser, med eller utan inackordering. Terrass för fri- 
luftsservering. . Vördsamt ANNA ÖSTER.

Nya Hushållsskolan,
Västra Trädgårdsgatan 19, Stockholm,

hvilken började sin verksamhet år 1881, afser att meddela bildade flic
kor undervisning och öfning i enklare och finare matlagning, bakning, 
syltning och inläggning af grönsaker, finstrykning samt öfriga inom ett 
hushåll förekommande göromål, för att sålunda sätta dem i stånd att1 
på ett praktiskt sätt förestå egna eller andras hem. Teoretisk under
visning: en kortare kurs i Födoämneslära och Hälsovårdslära.

Skolan har varit besökt af ett tusen femhundrafemtioen (1,551) 
elever.

Hvarje kurs omfattar 41/B månader. Elever mottagas äfven på 
kortare tid.

Ny kurs börjar den 1 nästkommande augusti.
Prospekt och vidare upplysningar meddelas af

Fröken Hedda Cronius, 
Föreståndarinna.

&nna Sandströms Seminarium,
Stockholm, Karlavägen 1 a,

börjar sin hösttermin torsdagen den 11 september kl. 11 f. m. Seminariet är, för 
dem som önska erhålla betyg, två-årigt. Ämnena äro: kristendom, pedagogik och 
metodik i förening med proflektioner, svensk ocb allmän historia, svensk och allmän 
kyrko-, litteratur- och konsthistoria, geografi med geologi samt växt- ocb djurbiologi, 
modersmålet, franska, engelska och tyska språken samt fysiologi och hälsolära. Vid
sträckt valfrihet. Såsom elever mottagas utom lärarinneelever äfven sådana unga 
kvinnor, som önska fortsätta sina studier i -jett eller annat ämne.

Skriftliga förfrågningar ocb anmälningar torde adresseras
Fröken M. Sundbärg, Kammakaregatan 43, Stockholm.

LIEBIû’s
KÖ TT = EXTRAKT

i blått tryck.

Endast äkta
»är hvarje burk bär namnteckning

Drygast, därför billigast.

En gros endast hos bolagets korrespondenter för Sverige

A.-B. OTTO DAHLSTRÖM & C9;, Stockholm.



391 IDUN 1902
(Utdrag. Forts, från föregående n:r.)

Stet anos, afsedt för barn efter 9 månader, 
har användts i omkring 5 fall och visar sig 
särskild t vara ett godt näringsmedel och 
äfvenledes reglerande de tröga alföringarne. 
För barn öfver 2 år, svaga mödrar samt 
konvalescenter af hvarje ålder har Kraft- 
och Närsaltchoklad med fördel användts 
och synes särdeles väl fylla en plats bland 
de för dylika fall så väl behöfliga ben- och 
blodbildande, på samma gång lätt smält- 
bara näringsmedlen.

Skellefteå den 10 januari 1902.
H. WILH. SJÖGREN, 

Praktiserande läkare.
Ofvannämnda tre preparat tillverkas af 

Henrikssons Tekniska Fabrik i Örebro och 
finnas till salu å alla apotek och hos väl- 
fournerade specerister.

Kontrollant: Stadskemisten d:r D. S. 
Hector.

Hvad som reddes till i köket 
Utaf matmors flinka händer.
Far fick smaka, midt i stöket,
Var det —?—, då, preparatet,
Ät han kanske läns i fatet.
Tillnamn på en kvicktänkt kvinna, 
Hvilkens rykte lupit vida.
Ställe, där man, vintertiden 
Uti halka, lätt kan glida.
Så en ganska mjuk metall.
Hur student ej vara skall.
Väg, där månen ofta lyser,
Båd’ i nedan och i ny,
Plats, där folk man hjälpsamt hyser. 
Uti fiskrätt grymt försåt.
Hvad som finns på hvarje båt.
För vår världsdel fruktad fara.
Så en vårens blomma, skön.
Hvad i leken man får spara 
Till dess muntra glam är slut.
Hus på landet, knut vid knut.
Hur en kung, i Sveriges rike,
En gång nämndes med förakt,
För en grymhet utan like.
Hvad som löper rummet kring.
Hvad som finns i mur, pä ring. 
Under kyrkans hvalf en stötta.
Flod i Tyskland. Ryktbar ö.
Men nu ären I nog trötta 
På att gissa. Och med ens 
Gör jag nu min reverens.

APOKOP.

1-6.

Föreningsmärke kunna vi det kalla,
Ty inom särskild grupp 
Det lika är för alla.

1-5.
Hvad gör väl kungens kock, hvad torparns

Anna?
Ehuru — det förstås —
I hvarsin lilla panna.

1—4.
På åkern ligger det, sä trilskt förhårdnadt. 
Till dess det får sin tukt —
Så är det klokt förordnadt.

1-3.
Ett sällskapsord till några substantiver,
Till bok, och gas och fru —
Med hvilka ett det blifver.

1—2.

I Noaks räddningsbåt fanns många mammor, 
Och kanske ibland dem 
Just 1—2’s snälla stam-mor.

GISELA.

AKROSTIKON.

Paris,
Kina,
Luna,
Alger,
Lyda,
Retar,
Kamrat,
Mota,
Boan,
Ledas,
Knif,
Rena,
Kuba,
Rose,
Karta.

Bokstäfverna i vidstående 15 ord omka
stas så, att lika många nya ord därigenom 
bildas, och äro dessa rätt gissade, så gifva

Använd i hushållet

GäDUS’
fiskkonserver

Bruksanvisning medföljer!

Se för öfrigt * Iduns Hjälpreda» för 
maj 1901 ! (2)

deras begynnelsebokstäfver benämningen på 
en viss sjukdom.

TEA.

KORSARITMOGRYF.
12 3
1 1 2 [12
2 7 2
3 fö i 18

i ! a 13 4 J 5 6 3 1 4 1 1
2 1 7 1 8 5 1 9 1 1 1 oj 1112

12 2 |13 6 11 114 7 1 2 11
3 l()j 7
4 |n| 2
1 1 2 1 1

Siffrorna ersättas med bokstäfver, hvilka, 
om de äro riktigt funna, gifva följande be
teckningar i de hvarandra motsvarande lod- 
och vågräta raderna.

1) Namn på forntida drottning;
2) kvinnonamn;
3) världsberömd målare.

MARIKA.

LÖSNINGAR
TILL TIDSFÖRDRIFVET I N.R 23.

CHARADEN: Sval-bo.
HJULGATAN: Saragosa — Rosendal: 

Yttre ringen: snara, ankar, rocka, artig, 
gecko, oviss, stuga, askes. Inre ringan.-

Rio, oss, spe, ein, nöd, dia, all, lur. Ek- 
rarne: storkar, allegro, Randers, Adeline, 
gatsten, ohyfsad, Serafia, arsenal.

ARITMOREMET: Generalmajor: Alma, 
Maja, Malena, gran, gam, olja, mal, orgel, 
lagen, Mora, moiré, grenar.

VOKALFÖRÄNDRINGSGATAN : Kvast, 
kvist, kväst.

TRIANGELN : Alarik, Linus, anis, rus, 
is, k.

RÄKNEGATAN: Svar: Johan Sebastian 
Bach, död den 30/7 1750.

GATAN : Japan.

BREFLÂDA

REDAKTIONENS BEEELÅDA:
M—d. Vi kunna ej utlofva någon viss tid 

när uppsatsen skall komma in i spalterna, 
men komma skall den.

L—n B—m. Måste afböja både »våren» 
och »hösten», eftersom det nu ändtligen blif- 
vit sommar och eftersom vårt poetiska ma- 
nuskriptförrad börjar få dimensioner à la 
Eiffeltornet.

C. B. Naturmålningarne komma så tal
rika som sandkornen i hafvet, men vi ba 
inga ytor^nog stora att placera dem pä. 
Därför måste vi förhärda värt hjärta och 
refusera.

Wc. Iln. »Hvarför?» — Ja, det fråga vi 
också. Ty ej kunna så meningslösa frag
ment af fragment kallas diktning.

Judith. Som Heidenstams »Pilgrimssång» 
otvifvelaktigt är ett af den moderna sven 
ska poesiens allra yppersta alster, torde nå
gon korrigering af enskilda ställen däri knap
past vara med god smak och god uppfatt
ning öfverensstämmando. Eder anmärkning 
synes oss för öfrigt sä skolmästaraktig gent 
emot den härliga diktens märgfulla och 
konstnärligt adelsstolta strofer, att vi måste 
le ät densamma. Så som Heidenstam for
mat versen i fråga :

Kvinnorna lutade 
trött sig samman 
arm i arm i lyssnande led. 
Gnistorna sprutade 
högt ur flamman, 
hvilken slickade spiselns ved, 

besitter densamma en impressionistisk styrka 
och fägring, som helt enkelt äro beundrans
värda, och under antagande att ni äger ett 
någorlunda känsligt öra för ordens valör, 
måste ni vid jämförelse med de af eder före
slagna rimmen »makade» och »sprakade»

IGRÖNSAKER:
Sockerärtskidor, Spenat, 
Ärter. Haricots verts tr».m.

I FISKKONSERVER:
Fiskbullar. Inkokt makrill, 
Inkokt ål. Fiskpudding m.m.

I KÖTTKONSERVER,» » 
VILLEBRÅD. FÅGEL & 
SOPPOR o o o o o

] REKOMMENDERAS!
ullständig priskurant hos Hrr 

! Delikatesshandlande i 8tock- 
I holm. Göteborg &. landsorten.

medge, att de senare — ehuru fullt korrekta 
äfven de — göra versen bra mycket tamare 
och långt mindre målerisk.

Hvad man än kan ha att anmärka mot 
den Heidenstamska sångmön — ingenting 
är ju utan lyten i denna bristfälliga värld 
— men minst af allt får hon mätas med 
pedanteriets måttstock, därtill är hennes 
resning för hög. Stora diktare måste ses i 
stort tör att rätt värdesättas. På det att 
ni skall förstå, hvad vi mena därmed, hän
visa vi eder till skalden J. H. Kellgrens 
odödliga inledning till den samlade uppla
gan af C. M. Bellmans skrifter, där han 
pä ett ställe yttrar dessa inspirerade ord, 
som hvarje läsare borde taga till ingångs
språk, då han skall inträda i skaldernas
diktade världar: »------foster af en sann
ingifvelse, som om jag så får säga. helgjut- 
ne frambrustit ur en lågande bildnings 
sköte — har man väl rätt att kalla dem 
arbeten, att anse dem som författade, att 
pröfva dem efter verskonstens allmänna la
gar? Säg icke, kalle, läsande man; ’detta 
är fel mot språket, smaken’ . . . Äg skaldens 
känsla, äg ynglingens hjärta, älska, drick, 
sjung — och du skall se dessa fel förvand
las till snilledrag, eller skall du ej se dem >

E N. Nej, okända skälm, på det litterära 
strätröfveriets väg hinner ni aldrig »fram 
till målet». Det var tur för er att ni skicka
de ert plagiat af den Björnsonska »fortæl- 
lingen* anonymt, eljes skulle vi genom ert 
fullständiga namns utsättande brännmärkt 
ert otillständiga försök som det förtjänar, er 
till straff och andra litterära marodörer till 
varnagel.

EXPEDITIONENS BREELÀDA:
»Anspråkslös», Rällså. 2,60 pr gång.
» V. E. B ». Annonsen kostar 2,60 pr 

gäng.
»Hösten 1902», Hernösand. Priset är 4,40 

pr gäng.
Eva 20 år». 2,60 pr gång.

Sundsvalls 
Enskilda Bank

2 A Kungsträdgårdsgatan 2 A.
Sparkasseränta 4 proc.

TT varje häfte af »Moster Emmas Väf- 
AJ-bofe» kostar 1 krona 35 öre. Första 
häftet mattor. Andra häftet gardiner, pro
menad- och bruddräkter m. m. Erh. mot 
postf. från utg., adress Kuddby.

LEDIGA PLATSER.
TTndervisningsv. lärarin, önsk. undersom 
^ för att mot fritt vivre o. fria resor läsa 
med 1 flicka, som på grund af sjukdom 
varit borta frän skolan största delen af ter
minen. Vacker, frisk trakt. Svar inom 8 
dag. till »8:de klass», Aneby p. r.
/Änskas en anspråkslös, bildad massörska 

att mot fritt vivre i naturskön trakt 
(Finland) meddela ett fruntimmer en stunds 
massage dagl. Svar till »S. S.», Godby: 
Äland, p. r.

pör lärarinnor som önska platser, finnas 
goda sådana anmälda, äfven för hus- 

hållskun. flickor å Nya Inackorderingsby- 
rån, Brunkebergsg. 3 B. Sthlm. Etab. 1887.
Dildad, musikkunnig och barnkär, ej för 

ung dam, som kan åtaga sig vården af 
en liten snäll flicka, undervisa en gosse i 
musik och för öfrigt gå frun tillhanda, får 
till hösten plats å Iandtegendom. Svar med 
ref. och fot. till »Godt lynne», Iduns exp.

Dlats på Iandtegendom nära Helsingborg 
finnes för småskolelärarinna att läsa 

med 2 barn, 6 o. 7 år, dessutom vara be
hjälplig vid förefallande göromål i hemmet. 
Ansökningar jämte betyg-, fotografi och löne
anspråk inlämnas till »Familj», p. r. Hel 
singborg, inom 14 dagar.

Plats å kontor i Stockholm
erbjudes ung flicka med behagligt sätt, kun
nig i bokföring samt svensk, tysk och en
gelsk korrespondens. Platsen skall tillträ
das före 15 juni. Svar med uppgift ä löne- 
pretentioner samt åtföljdt af fotografi, sän
des till o»Alberto», Alim. Annons- & Re
klambyrån, Stockholm.

Ledig lärarinneplats.
Vid Ronneby samskola blir till instun

dande hösttermin en lärarinneplats ledig. 
Ämnen : modersmålet, historia och geografi, 
engelska och teckning. Kompetens : högre 
lärarinneseminarium. Löneförmåner: 800 
kr- jämte bostad och ved eller ersättning 
härföj. Ansökningar mottagas af skolsty
relsens ordförande, regementsläkaren J. Th. 
Grönwall, Ronneby, före 15 inst. juni.

& «
Guldmedalj i Gefle 1901*

*
*
*
*

IDUNS KUNQL.H0FB0KTRYCKERI jjÄ

utmärkt grafisk konst
(illustrationstryck, litografi ocb kemigrafiska 

reproduktioner)
tillerkändes

&

Värdinneplats
blir under loppet af sommaren, samt på 
fördelaktiga vilkor ledig för en bildad dam 
af god familj, om högst 40 är, hos änkling 
i aktad och oberoende samhällsställning. 
Sökanden bör vara kompetent att förestå ett 
finare hushåll, hafva ett gladt och vänligt 
sätt, ett sympatiskt utseende och ovilkorligt 
vara musikalisk. Svar med uppgift på ål
der, pretentioner och referenser samt åtföljdt 
af fotografi som återlemnas, adresseras till 
»Änkling», Iduns exp.

Lärarinna,
skicklig i undervisning i vanliga svenska 
ämnen, språk, musik och handarbeten er 
håller plats 1 s*pt. hos familj vid större 
brukssamhälle i Östergötland för att under
visa en à tva 9-åriga flickor. Svar med be- 
tygsafskrifter och löneanspråk sändes snarast 
möjligt till »Familj på landet», Finspong.

Sfe
Hålland — Pensionat Edenquist — Jämtland

öppnas åter den 15 juni.
Upplysningar meddelar Sv. Turistföreningen samt Fr. Edenquist, Hålland. 
OBS. ! Lungsotspatienter mottagas ej !

Kokerska o. städerska till England
En frisk och välrekommenderad kokerska 

och dito städerska kan få god plats uti 
svensk familj i England. Fotografi och be 
tyg sändas jämte uppgift på löneanspråk
m, m. till »Kokerska till England» eller 
»Stätierska till England», Iduns exp. 
Stockholm.

PLATSSÖKANDE.

T ärarinna, med godao kunskaper i alla 
svenska ämnen, språk, musik, handarb. 

m. m., söker plats nu eller till hösten 
Svar »Nitisk», Iduns exp.
Com hjälp och sällskap för barnen och där 
^ tillfälle finnes att få lära småbarns sköt
sel, samt för öfrigt deltaga i husliga göro
mål, önskar flicka plats i fami'j, hälst som 
under sommarmånaderna vistas på landet 
eller badort. Har förut innehaft piafs i 
aktad familj. Lön önskas. Svar till »Tack
sam», Iduns exp. f. v. b.

Informator.
Student, med vana att undervisa, önskar 

under sommaren, eller längre, plats som in
formator mot kost jämte fri resa och 25 kr. 
per månad. Svar till »Kompetent», Tid
ningskontoret Observatoriegatan 8, Sthlm. |

En äldre lärarinna
af-god familj, nyligen återkommen från an
ställning i utlandet, skicklig i språk och 
musik samt van att läsa upp barn till 
lägre eller högre klasser i elementarläro
verk. önskar till hösten plats i finare bil
dad familj. Hälsan god. Utmärkta betyg 
och referenser. Närmare meddelar fru öf- 
verstlöj Inantskan Eva Aschan, adr. Thorsjö, 
Ingelstad.

Exam, folkskollärarinna,
som genomgått Åhlinska skolan, öflskar un
der sommaren plats i familj pä lande i för 
att undervisa i svenska ämnen. Svar till 
Maj 21», Iduns exp.

jplats önskas af bildad, hurtig flicka,-kun.
i matlag., bak, söm., duglig, frisk, ar

betsam, glad. Svar »Tilltagsen» under adr. 
S. Gumælii Annonsbyrå, Sthlm.

En flicka
önskar plats som elev i allt hvad som hö 
rer till göromålen i bättre familj. På lön 
fästes ej afseende, blott att god lärdom er- 
hälles i såväl matlagning som andra göro
mål. Svar till »Villig», adr. Carl Werssell, 
f. v. b., Örebro.
pn väl uppfostrad flicka, med högsta be- 

tyg från läroverk, önskar 1 juli plats i 
familj hälst på egendom, för att under fe
rierna läsa med mindre barn. Utmärkta 
rek. Om svar bedes till »F. V.», Iduns exp.
T TNDERVISNINGSVAN lärarinna önskar 

under sommaren plats i familj att un
dervisa och tala företr. engelska samt ty- 
skao med barn eller ungdom. Bästa ref. 
Små prêt. Svar märkt »Ivy 1902», Norr
köping p. r. emotses tacksamt.
TTng, musikalisk flicka, önskar öfver som- 
^ maren plats i familj i Sverige eller 
Finland. Har genomgått högre flickskola 
och som exam, sjukgymnast vistats iy2 år 
i Tyskland. Svar märkt »22 år», Ljusdal 
p. r.
pn mycket barnkär ung flicka, som ge- 
. nomgått kurs i Kindergarten, önskar 

till hösten plats i lek. klassen i någon skola, 
eller om några familjer vilja slå sig tills., 
i hemmet sysselsätta små barn mellan 4—6 
år, 2 à 3 tim. dagl. Svar till »Kindergar
ten», Iduns exp.
pn ung, bättre flicka, önskar plats nu ge- 

nast som sällskap och hjälp hos äldre 
dam eller i familj. Svar till »P. P.», Lin
köping p. r.

En ung flicka
önskar gå frun tillhanda. Sökanden är 
kunnig i handarbeten o. s. v. samt önskar 
deltaga i de lättare hushållsgöromålen. På 
lön fästes mindre afseende. Refl. forde in
sända svar till »M. 1902», J. G. Hedbergs 
Annonsbyrå, Malmö.
Ung flicka af tjänstemannafamilj
önskar till hös!en plats i familj, där skrif- 
göromål omväxlande med hustiållsgöromål 
förekomma. Äger flerårig vana vid skrif- 
arbete. Svar till »Vänlig och enkel», Ves- 
ferås p. r.
TTtmärkta lärarinnor, värdinnor, sällskap, 
^ affärs- och hushållsbiträden, barnfrök
nar,, massöser anskaffas. Norra Inackord.- 
byrån, Mästersamuelsg. 62, Sthlm.

pn 17-års flicka, som genomgått 8-klassigt 
läroverk, önskar under sommaren eller 

hösten plats, hälst çà landet, att läsa med 
ett eller par minderåriga barn. Svar torde 
godhetsfullt inlämnas till »17 år», Upsala, 
p. r.
pVYMNAST, som genomgått Dokt. J. Ar- 

vedsons 2-åriga kurs önskar under som
marmånaderna plats i familj. Svar inom 
8 dagar till »Kalla», Iduns exp.
pn 23-årig flicka önskar plats att gå frun 
-Lj tillhanda. Svar inom 4 dagar till »Vil
lig», Karlshamn, p. r.

Plats i tapisseriaffär.
En bättre, anspråkslös flicka, med håg 

och fallenhet för handarbete, söker plats, 
till en början som elev i tapisseriaffär, där 
hon kan fa tillfälle att lära sig glödritning 
samt finare handarbete. Svar till »Präst
dotter», Vadstena p. r.

Herrar postmästare!
Värmländska, 24 år, med goda skolbetyg, 

kompletteringsbetyg för inträde vid post
verket samt intyg om undervisningsskick
lighet, söker anställning i postmästarefamilj, 
där tillfälle till tjänstgöring å postkontor 
kan erhållas. Vidare efter bref märkt 
»Värmländska 24» under adress S. Gumælii 
Annonsbyrå, Stockholm.

Sommarinackordering
vid västk. God och billig. Adr. fru Anna 
Landberg, Stenungsund.
'T'jänsteman med fru och litet barn samt 

jungfru önskar god inackordering, 16 
juli—15 augusti i naturskön trakt vid haf 
eller insjö i mellersta Sverige. Plats med 
tillfälle till varma bad föredrages. Svar till 
»L.», postkontoret, Linnég. Sthlm, p. r. 
Oättre flicka önskar till hösten inack. i

fin bildad fam., där tillf, gifves att lära 
allt hvad till ett väl ordnadt hus hörer samt 
önskar bli ans. som medlem af fam. Svar 
med ref., prisuppg. före d. 20 till »R. N.», 
Uddevalla p. r.

Skolgossar eller konfirmander,
som önska enskild undervisning under som
maren, erhålla sådan jämte god inackorde
ring i prästgård i Smaland Trakten vac
ker, vägarne präktiga, tillfälle till bad, 2 
km. från järnvägsstation. Svar till »Under - 
visningsvån», Högsby p. r.
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Pelleriris Margarin 

är hästi

POULARD-SIDER
Rekvirera profver!

från 70 öre till kr. 4: 50 pr meter, äfvensom alla slags | 
svarta, hvita och kulörta sidentyger till brud-, sällskaps- 
& promenadtoiletter, franko och tullfritt hem.

E. Spinner & C:o, Zmichj
(förr J. Zürrer’s sidenfabriker, grundl. 1825).

SPflRfl ÖGOHEHI
^jÖ>3RIKSMÄRKt\

mm

iAmmricl därför alltid

Barnänpns Skrit- & Gopiebläck
med dess milda, behagliga och för ögonen

alldeles oskadliga färg!
OBS.! Juryns l.sta Guldmedalj i Lübeck 1895. 

Guldmedalj i Bruxelles 1897.
Det enda bläck, som erhöll 

Guldmedalj i Stockholm 1897. 
Guldmedalj på VärldsutställningeniParis 1900.

OBS. Det enda icke franska bläck, som erhöll så 
högt pris.

m
4 proc. ränta.

Nordiska Kreditbanken
1 Drottninggatan 1 

Mynttorget 4 Drottninggatan 102 
Hornsgatan 52.

1 INT LT G OLFDRAfjj
ftUTTSK UR Os"me
BO Ht rr > f k MlVAfUlt

ffÖW

Eda Sanatorium och Järnkälla,
Säsong 10 juni —1 sept.

7 km. fr. Charlottenberg, Värmland. Na
turskönt läge. God restauration. Förträff
lig järnkälla. Utmärkta gyttjebad och an 
dra vanliga bad servera«. Prisat pr vecku 
för mat och rum frän 24: 50 till 38 50 Pro 
spekt på begäran från doktor Grill, adrosi- 
till 1 juni Falun, sedan Eda Sanatorium 
Gharlottenberg.

Intresseväckande debut!

— Roman —
af

GERDA WALL. g
Pris 2 kr. 25 öre.

— en ärligt och säkert ge
nomförd skildring af ett ungt 
kvinnohjärtas historia.

Prof. Warburg i^G. H. T.

C. & E. Gernandts Förlags-A.-B., 
Stockholm.

Fra Örns åtelier,
STOCKHOLM,

19 Tunnelgatan 19
Spécialité : Kappor, 

Promenadkostymer. Brud 
utstyrslar.
Londoner-, Pariser-, Wie 

ner-mode.

SnörlifVefc La Gracieuse.
Detta så mycket omtyckta och för äldre, 

korpulenta personer rekommenderade snör- 
lif, som förut endast har funnits hos Hen
ri c Labatt, finnes nu i stort lager hos 
undertecknad. Snörlifvet tillsändes, om 
lifvidden uppgifves.

(Amanda Smedberg,
29 Drottninggatan 29,

STOCKHOLM.

Capsuloids
Capsuloids

Fö, summa icke
att taga med till sommarnöjet pä landet 
några burkar af Lagermans Bakpul
ver Tomten, ty med tillhjälp häraf 
kan i en vanlig järnspis bakas färskt 
kaffebröd (och annat bröd) dagligen med 
rinea besvär och på kort tid. Det be- 
höfves nämligen ingen jäsning före 
gräddningen i ugnen, utan det gar lika 
fort att baka bröd med delta b kpulver 
som alt grädda en vanlig ugnspannkaka 

Enligt intyg från Kemiska stationen i 
Jönköping tillföres brödet för hjärnverk
samhet och benbyggnaden värderika 
närsalter. En liten smula af detta bak
pulver i plättar, pannkakor, köttbullar 
etc. göra dessa lätta och porösa, och 
man kan i stället spara på ägg. Säljes 
hos alla välförsedda specerister i riket. 
Fabriken ”Tomten”, Göteborg.

Banyuls Trilles.
Ett aptitgifvande, magstärkande vin, 
afsedt för konvalescenter och svaga 
personer i allmänhet. Rekommen- 
deradt af många hrr läkare.

Pris pr butelj kr. 3,50 hos
HÖGSTEDT & C:o,

Stockholm, 32 Regeringsgatan.

Capsuloids
den angenämaste form af hastigt blodbil
dande järnmedicin (omsorgsfullt preparerade 
af friskt oxblod) och i förhållande till resul
tatet också den allra billigaste formen.
Till Capsuloid Company. Den 2 maj 1902.

För omkring ett är sedan var jag mycket 
blek, kände mig alltid trött och led rätt 
mycket af hufvudvärk, då jag var stadd i 
hastig tillväxt. Jag tog då in 5 askar Cap
suloids och är nu rödblommig och befinne 
mig i alla afseenden utmärkt väl.

Astrid Olsen,
41, St. Kongensgade, Köpenhamn.

Capsuloids erhällas å alla apotek à kr. 
2,50 pr ask. Enda fabrik Capsuloid Com
pany, 31 Snow Hill, London

Aug. Hoffmann
Kungl. Hofleverantör.

18 Lästmakaregatan 18.
Obs. Instrumenter uthyras.

HYGIENISKA BARNSKODON.
Största lager på platsen af hygieniska 

barnskor, egen tillverkning.
OBS. ! Använd endast skodon af naturlig 

form för Edra barn, på det att icke deras 
fötter under uppväxtåren må bli förstörda.

5 Biblioteksgatan 5.
A. T. 11763. E. FRYKLUND. A. T. 11763

Allm. telefon: 
8 68, 47 35, 

47 36.

Rikstelefon 
i 79.

66 10.

jLktiefooIag
etableradt i Stockholm 1880.

l:a Anthracit.
HushållskoL Cokes. Briketter.

Begär alltid

Qräddmargarinet ”ZENITH
Guldmedalj i Gelle igoi. Högsta utmärkelse.

Lundby Skönfärgeri och Kem. Tvätt
anstalt, Göteborg,

behandlar allt till Herr-, Dam- och Barn-garderoben 
hörande, samt andra i ett hem förekommande persedlar, 
såsom dukar, täcken, filtar, portièrer, möbel- och andra 
tyger m. m. Herrkostymer lagas m. m. om så önskas. 
Eget skrädderi. Insänden direkt eller till ombud edra 
plagg, som tvättas kemiskt, färgas m. m. fort, väl och 
billigt. Tidsenlig, ny metod.

OBS.! Enda anstalt i Sverige, hvilken som spécialité 
uteslutande arbetar med kemisk tvätt och konstfärgning.

/

STOCKHOLMS 1NTFCKNINGS-GAR ANTI-AKTIEBO LAGS
BRAND- och DYRKFRIA

FÖRVARINGSHVALF
(öppna alla söckendagar kl. V210—4)

Innehållande c:a 1,650 st. skåpfack. Årlig hyra för fack, beroende af storleken 
ifrån 15 kronor. Testamenten, gåfvobref och dylika handlingar emottagas till för
varing; äfvenledes emottagas värdepapper i öppet förvar.

Hernösands Ensk. Bank
----------- Kungsträdgårdsgatan 16. -----------

Sparkasseräkning — Kassafack
från 15 kronor för år.

Värdehandlingar mottagas till förvaring och förvaltning af NotaFiatafdelningen.

IMOSM V,

1®©
Eröfrade på grund af sin öfverlägsna kvalité leveransen till Svenska Armén.
36 in- och utländska fabrikat täflade och pröfvades under 3 månaders tid. 

Mångdubblad tillverkning, — Ytterligare nedsatta priser.
Velocipeddelar, alla slag, tillverkas på beställning. 
Velocipedtillbehör i välsorteradt lager.
Reparationer af alla slags velocipeder.

Aktiebolaget A. Wiklunds Velocipedfabrik,
Utställning & Minutförsäljning: 8 & 9 Norrbro.
Kontor & Fabrik: 24 S:t Eriksgatan, Stockholm.

Bankaktiebolaget
Stockholm—Öfre Norrland,

6 Drottninggatan 6.
Hushållsräkning 4 %.
Kassafack till 15, 20, 25 kronor.

Göteborgs 
Enskilda Bank

Brunkebergstorg 12.

Sparkasseränta 4 proc.
Första klass Privathotell

en och två trappor upp
8 Birger Jarl sgatan (f. d. 10), 

Stockholms förnämsta gata, 
Rikstelefon 4401. — Allm. Telefon 125 39 

Edla Carlsson.

Pallas Hotell
37 Klarabergsgatan 37

Rikstel. 44 83. Allm. Tel. 60 41.
Rekommenderar 30 väl möblerade rum, 

elektrisk belysning och nutidens alla be
kvämligheter. Betjening möter vid alla tåg.

Knut Fafferatrözn

Markiger
Persienner 

Tält, Flaqqor 
Presenningar 
Segelduk 

Hästtäcken 
Mattor

4e.

P,ERICSSON&CE
Hufvudkontor: GÖTEBORG 
Filialkontor: STOCKHOLM

Sanitas
antiseptiska
Dambinda,

ideal
är oöfverträffad, 
Berömd af tusen
de kvinnor, läkare 
och gynekologer. 

1 tv.enne storlekar 26 och 30 ctm. långa. 
1:50 för 10 st. Gördel därtill 70 öre, 50 st. 
(årsbehof) med gördel 7: 50.

A. B. SANITAS, Stockholm.

KW 3TY P P BADENJL ST sr Vattenbad m.m. 
Elek. ljusb. Hetluftsb. (fr. 100°C.). Sandbad.

MALMO
BEST

^PATENT ß

&StoraW^

fäs — till hushällsbruk — äfven 15 
kg. originalpåsar men bruksanvisning

Endast 85 öre! 100 moder
na visitkort erhållas omgående mot 
insändande af 85 öre till John Frö
berg, Flnspong. Exp. icke mot post
förskott


